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Tematikus évekre
bontotta a kerület
vezetõsége a 2014-

ig tartó idõszakot. Min-
den évben lesz egy ki-
emelt témakör, amelyre
több pénzt, energiát for-
dítanak – természetesen
ez nem jelenti azt, hogy
az adott évben más terü-
letekkel nem foglalkoz-
nak, áll a programban.

Mint azt már korábban
megírtuk, 2011 a közbiz-
tonság éve, így az idei
évben csökkentik, illetve
felszámolják a bûnelkö-
vetési gócpontokat, mo-
bil közbiztonsági ponto-
kat hoznak létre. De a
tervek között szerepel az
Európai díjjal kitüntetett
Szomszédsági Rendõr-
program folytatása,
rendõrségi jármûvek és
informatikai eszközök
beszerzése, a szabályta-
lanul mûködõ szórako-
zóhelyek és italozók be-
zárása, a térfigyelõ ka-
merarendszer bõvítése és
az éjszakai randalírozás
büntetése is.

2012-ben a család és a
foglalkoztatás éve követ-
kezik, amely a rászoruló
családok élethelyzetének,
illetve lakáskörülményeiknek a
javítását tûzi ki célul, de emellett
lehetõséget teremtenek magas
szintû oktatási intézmények lé-
tesítésére. Növelni fogják a ke-
rületben az iskolázottság szint-
jét, kidolgozzák a helyi köz-

munkaprogramot. A jövõ év so-
rán segítik a pályakezdõ vállal-
kozókat, valamint gyakornoko-
kat és a vállalkozásokat is.

Az elfogadott gazdasági
program szerint 2013 lesz a fej-
lesztések éve, amikor a kerület-

ben sorra veszik a közterületek
problémáit, amelyeket az addig
eltelt idõben nem volt égetõ
megoldani – hiszen útjavítások,
és különbözõ méretû fejleszté-
sek addig is lesznek. Például a
Teleki tér felújítása, amely a ter-

vek szerint még 2013 elõtt
befejezõdik. Ebben az év-
ben rendezik a hajléktala-
nok ügyét, újabb parkoló-
helyeket létesítenek, ki-
terjesztik a fizetõ parkoló
övezeteket, felújítják az
úthálózatot, növelik a
zöld felületek mennyisé-
gét, több szemetest és ku-
tyaürülék-tárolót helyez-
nek ki. Ezeken kívül
2013-ban kerül sor a Hor-
váth Mihály tér megújítá-
sára és a kerületi szobrok
és emlékmûvek megszé-
pítésére. 

2014 a felemelkedés
éve lesz, amikor az elõzõ
éveknek köszönhetõen
várhatóan az életminõség
javítására, a környezet-
szennyezés csökkentésé-
re, a kerület modernizálá-
sára valamint a turisztika
javítására és a szolgáltatá-
sok minõségének javítá-
sára fordítja a legnagyobb
összegeket a kerület. 

A tervek között szere-
pel az Orczy-negyed fel-
újítása, a már említett Te-
leki tér újjáépítése, az Ok-
mányiroda bõvítése. Elin-
dul az Európa Belvárosa
Program második üteme,
folytatódik a Corvin ne-

gyed program, felújítják az Au-
róra utcai Szakorvosi Rendelõ-
intézetet, de számos Európai
Uniós pályázaton is indul az ön-
kormányzat, amellyel szintén
több százmillió forint áramolhat
Józsefvárosba.

Kerületi kormányprogram I.

A rendbetétel 4 éve
A kerület fõbb problémáit veszi sorra és megnevezi a fellendítések lé-
péseit Józsefváros 4 éves gazdasági programja. Az elõttünk álló négy
évet tematikák szerint osztották fel, így a közbiztonság éve mellett egy
egész évet szentelnek a családoknak és a munkahelyteremtésnek és a
közterületek fejlesztésének is. A kerületi gazdaság fellendítésében Jó-
zsefváros vezetése komoly szerepet szán a kerületi vállalkozásoknak.

A Képviselõ-testület döntése ér-
telmében Molnár Ernõ Endrét, és
Domokos Júliát, a Társasházi Pá-
lyázatokat Elbíráló Munkacso-
port tagjai közé választották.
Molnár Ernõ Endre a Nagycsalá-
dosok Józsefvárosi Egyesületé-
nek delegáltja, Domokos Júlia az
Európai SORS-TÁRSAK Köz-
hasznú Egyesülete a Lakásmaffia
Áldozatainak Érdekvédelmi
Szervezetének jelöltje. A Képvi-
selõ-testület határozatában a két
munkacsoporttag 2011-es mun-
kájáról is döntött.

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS

Józsefváros Önkormányzata pályázatot hirdet a kerületben mûködõ
egyházak, illetve egyházi alapítványok számára. Az önkormányzat
várja azok jelentkezését, akik szervezetük részére további közösség-
szervezõ, oktatási, kulturális, szociális célú tevékenységek megvaló-
sítása, illetve épületállományuk felújítása érdekében szeretnének pá-
lyázni.

Józsefváros Önkormányzata a jogi személyiséggel rendelkezõ társa-
dalmi és civil szervezetek, alapítványok, valamint magánszemélyek tá-
mogatására is pályázatot írt ki. A „Civil pályázati” kiírás célja, hogy se-
gítséget nyújtson a civil szervezetek és magánszemélyek számára kö-
zösségszervezõ, közmûvelõdési, kulturális programok, szociális tevé-
kenységek megvalósítása érdekében.

A pályázatokkal kapcsolatos dokumentáció – a pályázati kiírás, a Jó-
zsefvárosban mûködõ önszervezõdõ közösségek, továbbá mûvészek és
sportolók pályázati támogatásáról szóló 22/2011. (IV.12.) számú önkor-
mányzati rendelet, a pályázati adatlap, a nyilatkozat, a támogatási szer-
zõdésminta elérhetõ a kerület holnapján (www.jozsefvaros.hu), és hoz-
záférhetõ a Józsefvárosi Önkormányzat Okmányirodája faliújságán is. P
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AKözösségi Ház  és a Munkaügyi
Központ 2008-ban rendezett elõ-
ször állásbörzét, s azóta, a havon-

ta rendezett ilyen alkalmak hagyományt
teremtettek – hallottuk Petõ Gábornétól,
aki a Baross utcai Munkaügyi Kirendelt-
ség vezetõje. Ettõl az évtõl bõvül is a ren-
dezvények köre, mert a megváltozott
munkaképességû álláskeresõ-
ket is börzére várják. – mondta.
A Munkaügyi Központ ezen al-
kalmakkor regisztrációs szol-
gáltatást is nyújt, lajstromozza
a munkakeresõk és munkakí-
nálók igényeit. A Közösségi
Ház és a Munkaügyi Központ
együttmûködésébõl olyan szol-
gáltatások születtek, mint az in-
gyenes fényképes önéletrajz ké-
szítés, és a próbainterjúk. Nem
csoda, hogy a józsefvárosi
munkabörze ide vonzza a
szomszédos kerületek munkát

keresõ lakosait is. Sántha Péterné József-
város alpolgármestere megnyitó beszédé-
ben azt hangoztatta, hogy a kerület a leg-
korszerûbb munkaügyi börzével segíti a
munkába-állást, mert a boldogulás kulcsa
a munka, s ott egészséges a társadalom,
ahol a munkára képesek dolgoznak. A
börze sikerét mutatja a számadat: a meg-
jelentek húsz százaléka úgy távozik, hogy
álláshoz jutott. Nyitrai Imre helyettes ál-
lamtitkár is köszöntötte a megjelenteket
és sikeres „állásvadászatot” kívánt.
Zentai Oszkár, az Önkormányzat Hu-
mánszolgáltatási Bizottságának elnöke
szerint, hiba lenne valamiféle karitatív ak-
ciónak tekinteni az állásbörzét. Kõke-
mény piaci törvények, alkuk elõzik meg a

szerzõdéskötéseket, innen emelt fõvel tá-
vozhatnak az állást találók. 

A Protán Zrt munkaajánlatát informati-
kai biztonsági tanácsadói munkára, sokan
pályázzák, szaporodnak a jelentkezési la-
pok, a fizetség a napi kínálattal, 150-250
ezer forint. Lukácsi Viktoria eddig telefo-
nos operátor volt, most irodai munkát ke-
res. Heves Zoltánné hónapok óta hirdeti,
hogy bármilyen munkát vállalna. Most re-
gisztráltatta magát. Kertész Zsófia másfél
év óta munkakeresõ. Most fényképes ön-
életrajzot készítettek neki, és számítógé-
pes rendszerrel keresnek számára adat-
rögzítõ munkakört. Szabóné Lukács Teré-
zia hivatali rutinjára hivatkozik, s arra,
hogy életében nem volt még munkakere-
sõ. Most az, és nagyon gyámoltalannak ér-
zi magát. Balogh István tehergépkocsis
nemzetközi jogosítvánnyal, érettségivel és
mindenféle egészségügyi papírral érke-
zett. Már három ajánlata van. – „Reggel

nem gondoltam volna, hogy
délre zsugázok az ajánlatok kö-
zött”- mondja, és örül, hogy Fe-
rencvárosból átkirándult a Má-
tyás térre. Ötven vállalat kere-
sett munkást, több száz ember
munkát. A legtöbb kínálkozó
kétkezi munkára jelentkezett,
de volt matematikatanár is a
munkakeresõk között.

A legközelebbi álláskeresõ
munkabörzék a Kesztyûgyár
Közösségi Házban: április 29.,
május 13., június 10. Cím: 1084
Bp. Mátyás-tér 15 H.I.

Ötven vállalat a munkakínálók között

Félezer munkakeresõ a Kesztyûgyári Fórumon

Ha csak a két számadatot közöl-
nénk, azaz az ötven vállalatot, mely
munkaerõt keres, s az ötszáz munka-
keresõt, amely és aki ezen a délelõt-
tön, április 21-én megjelent, már si-
keresnek mondhatnánk a Kesztyû-
gyári Közösségi Ház állásbörzéjét.

Arendezvényt megnyitó
Sótonyi Péter elmondta, a
fát Lezsák Sándor ajánlot-

ta fel, ezzel igazi szimbólumot
nyújtott az Új Nemzeti Lovas-
program megszületéséhez. Hi-
szen a fa is egyelõre olyan pici,
mint maga a lovasprogram, azon-
ban bíznak benne, ahogy a fa, úgy
maga a program is egyre terebé-
lyesebb és erõsebb lesz. Kocsis
Máté, Józsefváros polgármestere
hangsúlyozta, nagy öröm számá-
ra, hogy Magyarország megújulá-
sának évében a Lovarda is meg-
újul. Hozzátette: kis túlzással

mondhatjuk, hogy minden, ami
Nemzeti, az Józsefvárosban van,
így a Nemzeti Lovarda mellett a
Nemzeti Múzeum, a Nemzeti Sír-
kert, a Nemzet Rádiója, a Nemze-
ti Filmszínház, sõt régen a Nemze-
ti Színház is itt volt. Hangsúlyoz-
ta, nem szabad elengedni egy
ilyen fontos intézményt, mint a lo-
varda, hiszen ezzel együtt a nem-
zet tartásának egy darabját enged-
nénk el. A fát megáldó Endrõdy
Ferenc felhívta a jelenlévõk figyel-
mét, hogy a fákhoz hasonlóan ne-
künk is vannak gyökereink – azok
pedig, akik nemzetünk gyökereit
jelentik, lóháton érkeztek. Ezért
fontos, hogy a gyermekek is kap-
csolatba kerüljenek a lovakkal, hi-
szen ez segít, hogy ne legyenek
gyökértelenek és jobb emberré
váljanak. Az eseményt lovasbe-
mutató és lovastorna zárta. 

ÚÚÚ jj   NNeemmzzeett ii   LLoovvaasspprrooggrraamm
Tölgyfaültetéssel emlékeztek az Új Nemzeti Lovasprogram megszületése alkalmából.
A kis csemete egyenesen Wadowicébõl, II. János Pál pápa szülõvárosából érkezett. Az
eseményen részt vett Lévai Anikó, aki maga ültette el a fát a Nemzeti Lovarda udva-
rán, de jelen volt Kocsis Máté, Józsefváros polgármestere, Sótonyi Péter a Magyar Lo-
vas Szövetség alelnöke és Fábián László, olimpiai bajnok öttusázó is.
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Apolgármester elmondta, a rendbon-
tók teljesen szabálytalanul jártak el,
amikor elõzetes bejelentés nélkül

kezdtek akcióba. A jogszabálysértésre való
tekintettel Kocsis Máté nem vette át a cso-
port petícióját, „Ennek nem ez a módja.” –
fûzte hozzá. Hozzátette: közrend és köztisz-
taság kérdésében nem hajlandó alku-
dozni. Elmondta: „Amíg a hajléktalanok
nem követnek el szabálysértést, addig
szociális ügyként kezeljük az ügyüket,
azonban ha szabálysértést követnek el,
akkor közbiztonsági, illetve köztisztasá-
gi ügyként kell kezelnünk a hajléktalan-
ság ügyét.”

Kocsis Máté korábban is hangsú-
lyozta, Józsefváros sokat tesz a hajlék-
talanokért, hiszen a VIII. kerületben
van a legtöbb hajléktalanellátó intéz-
mény. Ezen kívül a kerületben szám-
talan olyan lehetõség van, amellyel a
hátrányos helyzetûeket támogatják,
például étel és tartós élelmiszerek osztá-
sa. Az ilyen segítségek miatt sem lehet
megengedni, hogy a hajléktalanok saját
egészségüket veszélyeztetve a kukákból
vegyenek ki élelmiszert. Kocsis Máté
többször is elmondta, a kukázás méltat-
lan az emberekhez, a kiborított szemét
pedig zavarja a lakosságot, rontja a város-
képet és köztisztasági szempontból sem
megengedhetõ.

A képviselõk jogi 

és politikai felelõssége

Az ülés megzavarását követõen a napirend-
tõl eltérõen a pártok képviselõi reagáltak a
jelenségre és ismét kifejtették véleményüket
a kukázást betiltó rendelettel kapcsolatban.

A polgármester kitért a képviselõk jogi és
politikai felelõsségére is, mivel szerinte az
elmúlt idõben ellenzéki képviselõk a hatá-
lyos jogszabályok be nem tartására buzdí-
tottak csoportokat és néhányan közülük a
kerület lejáratásán fáradoztak. Ezeket a kije-
lentéseket Molnár György szocialista képvi-
selõ visszautasította, és elmondta a szocia-
listák politikai együttmûködésre töreked-
nek. Jakabfy Tamás az LMP képviselõje is

kiemelte, hogy õ sem vett részt a rendbontó
akció szervezésében, még ha ismerte is a
csoport egyik tagját. A napirend elõtti vita
közben a szocialista képviselõk elhagyták
az üléstermet. Kaiser József, fideszes képvi-
selõ szerint nem méltányolható, ha a szoci-
alisták sértõdött kisgyerekként viselkednek.
A szocialista képviselõk akkor sem voltak
jelen, amikor a testület megszavazta a hatá-
rozatot, amely szerint: „A Képviselõ-testü-
let úgy dönt, hogy felhívja a figyelmét min-
den önkormányzati képviselõnek és bizott-
sági tagnak a hatályos jogszabályok betartá-
sára és betartatására”. Az MSZP képviselõi
csoportja csak a késõbbi napirendi pontok
tárgyalására tért vissza. 

Az ellenzéki képviselõk a kerület négy-
éves gazdasági tervérõl többnyire elismerõ-
en szóltak, de annak kivitelezhetõségét vi-
tatták. Egry Attila alpolgármester elmondta

nekik, hogy a tervek reálisak és a valós
problémákra adnak választ segítve Jó-
zsefváros fejlõdését.

A közterek átnevezésével sem értettek
egyet a szocialista képviselõk. Hangsú-
lyozták, nem értik miért kell a Köztársa-
ság térnek és az Erdélyi utcának új nevet
viselnie. Molnár György szerint a köz-
társaság megbecsülését csökkenti, ha át-
nevezik a teret. Sántha Péterné alpolgár-
mester válaszában kiemelte: a köztársa-
ság megbecsültsége nem egy tér átneve-
zésén múlik, de az elmúlt évtizedekben
a tér nevéhez kapcsolódó rossz hangula-
tot méltó módon szüntetjük meg azzal,

ha II. János Pál pápa térré nevezzük át a
Köztársaság teret.

Az ülés végén Kocsis Máté javaslatára a
képviselõk egyperces néma felállással emlé-
keztek a holokauszt áldozataira. A polgár-
mester az ülés elején szeretett volna méltó-
ságteljesen megemlékezni, de ezt a tüntetõk
megakadályozták. A közös emlékezésen
Pintér Attila jobbikos képviselõ nem vett
részt, erre az idõre elhagyta az üléstermet.

II. János Pál pápa tér lesz a Köztár-
saság térbõl, az Erdélyi utca nevét
pedig Bauer Sándor utcára változ-
tatják.  Tarlós István javaslatára a
fent említett közterületek neve
változik meg a jövõben.

Budapesten huszonhat közterület
kaphat új nevet a fõpolgármester

elõterjesztése alapján. Tarlós István
azt javasolta, hogy a VIII. kerületi
Köztársaság tér a boldoggá avatás
elõtt álló II. János Pál pápa emlékét
õrizze. 

Fontos a jó kapcsolatok ápolása az egy-
házakkal, mindemellett az elmúlt évtize-
dek történései miatt a Köztársaság tér elne-

vezés sokakból rossz érzést válthat ki, je-
lentése új értelmet nyert az elmúlt idõk so-
rán – mondta lapunknak Sántha Péterné

alpolgármester. Ezért is tartja jó el-
gondolásnak, hogy II. János Pál pápa
után kapja új nevét a terület – mond-
ta a Fidesz-KDNP politikusa.  A pápa
kommunizmus elleni harca, és a sze-
mélyisége méltó ellenpontja lesz a
Köztársaság téren történt 1956-os
eseményeknek is – szögezte le Sántha
Péterné. Hozzátette: a pápa kétszer is
járt hazánkban, az általa celebrált
szent miséken pedig félmilliónyi em-
ber vett részt. „Bár a tér nem József-
város, hanem a Fõváros fennhatósá-
ga alatt áll, úgy gondolom jó együtt-

mûködéssel a tér méltó szerepet kaphat az
emberek életében és értékrendjében.” –
mondta Józsefváros alpolgármestere.

Rendbontás a testületin
Elõzetes bejelentés nélkül, szélsõbaloldali tüntetõk kisebb csoportja zavarta
meg a képviselõ-testület április 21-i ülését. A körülbelül tízfõs társaság hangos-
kodni kezdett az ülés megkezdésének idõpontjában. Mint késõbb kiderült, a jó-
zsefvárosi kukázási rendelet ellen tiltakoztak. A tüntetõket Kocsis Máté, a kerü-
let polgármestere felszólította: fejezzék be az ülés megzavarását, hogy a képvi-
selõk és a hivatal végezhesse a munkáját. Ezt követõen Kocsis Máté zárt ülést
rendelt el, mivel csak így tudta biztosítani a zavartalan mûködést.

Kerületünkben lesz a II. János Pál pápa tér
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Aköszöntõ-beszédek a legfelelõsség-
teljesebb munka társadalmi megbe-
csülésérõl szóltak, arról a tevékeny-

ségrõl, amelynek során nagyrészt eldõl,
hogy a csecsemõbõl milyen ember, milyen
állampolgár lesz. A bölcsõdék falai között
indul a kis kerületi állampolgárok szociali-
zációja, elemi fokon itt ismerkednek a világ-
gal, a társakkal, itt tanulják meg a rendet, a
másik csecsemõ, a másik emberpalánta je-
lenlétét, a „nem csak én vagyok”érzését és
következményeit. Itt dõl el, hogy az óvodá-
ba milyen erényekkel és hibákkal érkezik a
gyerek, itt dõl el, hogy csak önmagára figye-
lõ, vagy a környezetre és másokra nyitott-
lelkû emberke válik belõle. 

Zentai Oszkár, a Humánszolgáltatási Bi-
zottság elnöke „Kiemelkedõ Bölcsõdei
Munkáért kitüntetést adott át Antal József-
nének, aki negyven éve dolgozik Józsefvá-
rosban, a Katica-Bölcsõdében. Ugyanezt a
kitüntetést kapta Lucza Ibolya, a Baross ut-
cai Bölcsõde dolgozója, és Almássy De-
zsõné, az Egyesített Bölcsõdék intézmény-
vezetõ-helyettese.

A Polgármesteri Dicséret kitüntetést
Sántha Péterné alpolgármester adta át Far-

kas Lászlónénak, a
Katica Bölcsõde gon-
dozónõjének, és
Váradi Róbertné böl-
csõdei kisegítõnek.

Mielõtt a bölcsõdei dolgozók törzsgárda-
jutalmai kiosztásra kerültek, a Józsefvárosi
Zeneiskola növendékei köszöntötték zene-
számaikkal a kitüntetetteket.

40 éves Törzsgárda Oklevelet kapott An-
tal Józsefné gyermeknevelõ. Törzsgárda
Oklevelet kapott 20 éves Józsefvárosban

végzett munkájáért Kelecsényiné Scheibl
Henriette, Borbélyné Hegedûs Andrea
gyermeknevelõ és Kõmíves Erzsébet sza-
kácsnõ. A Józsefváros Egyesített Bölcsõ-
dék 35 éves szakmai törzsgárda oklevelét
Gyülvészi Dezsõné, Pátrovitsné Gönye
Margit, Fischer Lászlóné, Marczingós Zol-
tánné, Kincsesné, Nyikos Irén és Halász Já-
nosné kapta. A Józsefvárosi Egyesített Böl-
csõdék 25 éves Törzsgárda Oklevelét Rigó
Aladárné takarítónõ vehette át. A Józsefvá-
rosi Egyesített Bölcsõdék 15 éves Törzsgár-
da Oklevelét Selenka Tamásné szakács, és
Tóthné Sümegi Melinda gondozónõ kapta.
A Józsefvárosi Egyesített Bölcsõdék 10
éves törzsgárda oklevelét Ponczok László
Elemérné, Török Lászlóné takarítók, és Tóth
Zsuzsanna gondozó kapták.

Az ünnepséget záró állófogadás elõtt, a
józsefvárosi zeneiskolások teremtettek ze-
neszámaikkal meghitt, bensõséges hangu-
latot. H.I.

A legkisebbekkel jár a legtöbb felelõsség

Kitüntették a kerület bölcsõdei dolgozóit

A Parlamentbe látogattak a Práter Általá-
nos Iskola tanulói április 20-án. A kicsiket
a polgármester, Kocsis Máté kísérte körbe
az épületben, ahol számos érdekességet
néztek meg. A nebulók nagyon élvezték a
látogatást és rengeteg kérdéssel halmoz-
ták el idegenvezetõjüket.

Józsefvárosi diákok járták be az Országházat
április 20-a reggelén. A diákokat tanárjaik
mellett a kerület polgármestere, Kocsis Má-
té is elkísérte a parlamenti látogatásra. A tár-
latvezetés a Szent Korona megtekintésével
kezdõdött, ahol a diákok megismerhették a
korona történetét, annak kulturális hátterét

és készítésének érdekes-
ségeit. Az elõadást nagy
érdeklõdéssel hallgatta a
diáksereg, minden téma-
kört számos kérdés köve-
tett. A gyermekek mellett
idegenvezetõjük is kérde-
zett tõlük, többek között,
hogy mit gondolnak, mek-
kora a korona súlya. Az
egyik kislány elég pontos
választ adott, azt mondta,
majdnem három kilo-
gramm lehet, a helyes vá-

lasz pedig a 2,5 kilogramm. A korona mellett
elkápráztatta a kis látogatókat a Kupolaterem
hatalmas belmagassága, az óriási csillár,
amit a Szent Korona megtekintése közben
többen is csodáltak. A Kupolaterem után a
Felsõház üléstermének megtekintése követ-
kezett, ahol ismét ámultak a nebulók. Szá-
mos érdekesség mellett megtudhatták azt is,
hogyan fûtötték és hûtötték egykor a Parla-
ment hatalmas épületét, hogy 21 fokos ál-
landó hõmérséklet legyen. Az idegenvezetõ
elmesélte, hogy télen melegvizes vezetékek-
kel fûtöttek, nyáron pedig az alagsori hûtõ-
kamrákban tartott Duna jegével mérsékelték
a meleget. A diákok felkészülten érkeztek a
parlamenti látogatásra, így sok kérdésre rög-
tön tudták a választ.  Zárásként a gyerekek
átsétáltak a Honvédelmi és Rendészeti Bi-
zottság Üléstermébe, ahol Kocsis Máté pol-
gármester a kerületen kívül, képviselõként és
a bizottság elnökeként dolgozik.

Józsefváros Önkormányzata a Humánszolgáltatási Bi-
zottság tagjainak jelenlétében köszöntötte a kerület böl-
csõdei pedagógusait, dolgozóit. Április 20-án, a megje-
lenteket Sántha Péterné alpolgármester, és Acsainé Vég-
vári Katalin, a Magyar Bölcsõdék Egyesületének elnöke
köszöntötte, külön emlékeztetve azokra, akik az ünnep-
ség idején is szolgálatot teljesítenek.

Iskolások a Parlamentben
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Amagyar hadikultúra
évszázadait bemutató
katonai hagyomány-

õrzõ fesztivál az egész család-
nak tartalmas kikapcsolódást
ígér. A katonák és hagyo-
mányõrzõk három napon át
az Orczy-parkban számos ér-
dekes bemutatót tartanak, a
honfoglalástól napjainkig
minden korszak megelevene-
dik, emellett valódi tábort üt-
nek, katonai életet élve, egy-
kori szálláshelyükön. A korhû
öltözetek, fegyverek mellett
valódi harckocsikkal, tankok-
kal és egyéb katonai eszkö-
zökkel is találkozhatunk, mi-
közben kézmûves progra-
mokkal is várják a gyerekeket.
Minden érdeklõdõt örömmel
várnak, megidézve a magyar
történelem dicsõ napjait. A
Ludovika Fesztivál a kerület
egyik legizgalmasabb kulturá-
lis és történelmi rendezvényé-
nek ígérkezik, a szervezõk díj-
talan belépést biztosítanak
mindenkinek.

Közel 200 év után

A nemzeti összefogás, a pél-
dátlan honszeretet és a polgá-
rok-nemesek által felajánlott
önzetlen adomány a Ludovika
Akadémiát a nemzeti függet-
lenség egyik legfontosabb
szimbólumává emelte. Az
Akadémia falai között – szigo-
rú erkölcsi és katonai fegye-
lem mellett – a haza legkivá-
lóbb fiataljai nevelkedtek, ön-
ként, 12-15 éves koruktól hat
éven át elsajátítva a hazaszeret
és a hadviselés megannyi for-
télyát. Úgy alakult, hogy a
magyar nemzeti függetlenség-
re áhítozó ludovikásokat az
osztrák után az orosz sem sze-

rette. Az Akadémia 1945-ig le-
hetett a magyar katonatiszti
képzés központja, a kommu-
nista rezsim és annak kiszol-
gálói, nagy egyetértésben az
Akadémiát felszámolták, az
épületét pusztulni hagyták. 

Miért 

Józsefvárosban? 

1827-ben János fõherceg, Ma-
gyarország nádora úgy hatá-
rozott, hogy tisztképzõ intéz-
ményét Pesten állítja fel. Mél-
tó helyet keresve, az Akadé-
mia helyéül örömmel fogad-
ták az Orczy család jutányo-
san felajánlott területét. A ter-
veket Pollack Mihályra bízták,
1836-ra már készen állt a fõ-
épület. 1872-ben már törvény
is rögzítette, hogy: „Pesten a
magyar királyi honvédségi
akadémia állítatik fel és ez a
Ludovika Akadémia nevet
kapja”. Tizenkilenc tanfo-
lyammal indult a képzés, a
hallgatóknak két idegen nyelv
ismerete volt kötelezõ például
gyalogsági és lovas szakokon.

Változtak az idõk és az isko-
lák, 1912-ben már negyven fõ-
vel indult a tüzérakadémiku-
sok képzése, de az intézmény
falai között indultak parancs-
nokképzõ tanfolyamok, míg
korábban hadapródiskolák. 

A trianoni békediktátum
után, hazánknak egyetlen aka-
démiája lehetett csak, ezért a
Ludovikát 1931-ben két tanul-
mányi fõcsoportra osztották.
Az I. Fõcsoportban maradt a
gyalogság, a lovasság és a tü-
zérség kiképzése. Innen vált ki
az 1923-ban megindult mû-
szaki, híradó, vonat-, részle-
ges folyamõr és az 1925-ben
„rejtve” mûködõ részleges re-

pülõképzés, amely a Hûvös-
völgybe, a II. fõcsoporthoz ke-
rült. Az utolsó, tradíciók sze-
rint végrehajtott hadnagyava-
tás 1943. augusztus 20-ára
esett, a Ludovika Akadémia
Nagyrétjén. A tisztek fegyver-
nemek szerinti felsorakozás-
sal, tábori díszben, tölgyfa-
lombbal ékesített sisakban vo-
nultak a vendégek és az elöljá-
rók elõtt. 

Miért lett 

a neve Ludovika?

A Ludovika Akadémia felállí-
tásáról az 1808. évi VII. tör-
vénycikk rendelkezett. Nevét
Mária Ludovika királynérõl
kapta, I. Ferenc magyar király
harmadik feleségérõl, aki ko-
ronázási tiszteletdíjából 50 000
forintot ajánlott fel a megépí-
tésre. Az osztrák kormány
igyekezett megakadályozni
létrejöttét, az összegyûlt ösz-
szeget nem egyszer más célra
fordította, sokáig azt sem en-
gedte meg, hogy a tanítás
nyelve a magyar legyen. Jó-
zsef nádor 1831-ben tette le az
alapkövet, a magyar királyi
honvédségi Ludovika – Aka-
démia 1872. november 21-én
nyílt meg, számos híres ma-
gyar katonatisztet tanítottak
ki az iskolán.  

ÚÚjj rraa  LLuuddoovv iikkaa  FFeesszztt iivváá ll !!
Május 13-15. között hagyományõrzõ fesztivál az Orczy-parkban

Katonai és lovasbemutatókkal, gyermekprogramokkal,
kézmûves vásárral, tábori konyhával és megannyi iz-
galmas meglepetéssel várja a II. Ludovika Fesztivál má-
jus 13-15. között a kerület lakosait az Orczy-parkban.
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A Wass Albert versek, mesék,
regényrészletek elhangzását kö-
vetõen, a versenyben résztvevõ
legügyesebb diákokat és felké-
szítõ tanáraikat könyvvel és em-
léklappal jutalmazták. Sántha
Péterné alpolgármester köszön-
tõjében a Költészet Napjáról, a
magyar költõk és írók elõtti tisz-
teletünkrõl szólt, kiemelve Wass
Albert robbanó erejû mûveit, ha-
zája iránti szeretetét és tragikus
életútját, amely emigrációba
kényszerítette.

Az ünnepélyen Takaró Mihály
irodalomtörténész színes elõ-
adásából számos részletet meg-
tudhattunk a XX. század egyik
legjelentõsebb írójának életérõl,
hitvallásáról. „Ismerjétek meg az
igazságot, s az szabaddá tesz ti-
teket”- ezt a bibliai idézetet vá-
lasztotta jelmondatául az ifjú
Wasss Albert és ennek a szelle-
mében élte életét. Az író magyar
fõúri család gyermekeként látta
meg a napvilágot 1908-ban, Er-
délyben. Az 1920. június 4-ei tri-

anoni döntést követõen határon
túli magyarrá válik, majd a II.
Bécsi döntés után, amikor Er-
dély jelentõs része újra Magya-
rországhoz tartozik, visszatért
magyar lesz. A II. Világháborút
követõen hontalan menekültté
válik és emigrációba kényszerül.
Az író 1998-ban az Egyesült Ál-
lamokban hunyta le szemét
örökre. Hogyan lehet megõriznie
az embernek az emberségét, a
humanizmusát, a morált egy
ilyen életút alatt? – tette fel a
kérdést Takaró Mihály. „Embe-
rebb emberré kell lennünk, hogy
magyarabb magyarrá legyünk” –
idézte az irodalomtörténész
Wass Albertet. Az írót a román
kommunista hatalom 1946-ban
ártatlanul halálra ítélte, mindené-
tõl megfosztva kellett elhagynia
Erdélyt négy fiú gyermekével és
feleségével. Õ ezt követõen is az
emberségrõl, a jóról és a magyar
sorskérdésekrõl ír mûveiben,
morális emelkedettséggel. „Hon-
talan vagyok, mert hiszek az
igazságban, a jóban és a szép-
ben” – fogalmaz Wass Albert.
Az irodalomtörténész az írót ért
méltatlan hamis vádakról szólva
kijelentette, azokból semmi sem

igaz, aki ismeri Wass Albert élet-
mûvét, az tudja, hogy soha nem
tett különbséget népek, nemze-
tek között, számára csak jó és
rossz ember létezett. Minden re-
gényében fellelhetõ ez a finom
egyensúlyi rendszer.
Az író a második világháborút
követõen négy évig Németor-
szágban élt, mielõtt az Egyesült
Államokban telepedett le. 1949-
ben a Német Írószövetség iro-
dalmi Nobel-díjra terjesztette fel.
Takaró Mihály lapunknak el-
mondta, fontosnak tarja, hogy a
fiatalok Wass Albert mûveket ol-
vassanak, és így jobban maguk-
ra ismerjenek. Mint fogalmazott,
Wass Albert minden sorától egy
kicsit magyarabbak leszünk. nyz

Szokatlan osztálytalálkozóba csöppen-
tek mindazok, akik ellátogattak a Né-
meth László Általános Iskola (volt Ba-

csó Béla) rendezvényére. Az intézmény áp-
rilis közepén ünnepelte 115. évfordulóját.
Az ünnepségen megemlékeztek az iskola je-
lenlegi névadójának, Németh László írónak
születési évfordulójáról is, hiszen õ idén
lenne 110 éves. Az esemény megnyitójára
legalább kétszáz jelenlegi és múltbéli diák
jött el, voltak, akik 40 évvel ezelõtti osztály-

társaikat találták meg új-
ra. Mindenki kereste régi
barátait, társait, és nem
telt bele sok idõ, hogy fel-
hangozzanak az elsõ
„Nem hiszem el!”, „Ezer
éve nem láttalak” felkiál-
tások. Mindenki megis-
merte régi cimboráit,
akikkel nem gyõzték ölel-
getni egymást, a régi em-
lékeket felelevenítve. A
megjelent hozzávetõlege-
sen 200 ember között sok
az összeszokott társaság,
akik akár az elmúlt 40 év-
ben is kapcsolatban maradtak, s a mai napig
rendszeresen találkoznak. A közösségi ol-
dalak segítségével pedig sikerült újra fel-
venni a kapcsolatot az utóbbi évtizedekben
„elkallódott” osztálytársakkal is.

A megnyitóbeszédben megemlékeztek
az iskola tanárairól, régi diákjairól, és kö-
szöntötték a megjelenteket. Közülük is
legtöbben talán az iskola nyugállomány-

ban lévõ tanárának, a kilencvenhárom esz-
tendõs Dombay Sándornak örültek a leg-
jobban. Sanyi bácsi a mai napig tartja a
kapcsolatot régi diákjaival, akikkel már
barátként üdvözlik egymást. Az ünnepi
köszöntést követõen Sulibuli kezdõdött,
az iskola „véndiákja” Sárközi Anita, több-
szörös fesztivál- és EMeRTon-díjas éne-
kesnõ koncertjével. Sz.V.

Rendhagyó osztálytalálkozó a Németh Iskolában

A Költészet Napján, a magyar kultúra ápolásának céljából rende-
zett Wass Albert Vers- és Mesemondó Verseny ünnepélyes ered-
ményhirdetését tartották az Önkormányzat nagytermében. A diá-
kok szavalatait követõen, emlékmûsorral idézték meg az író éle-
tét, munkásságát, emberségrõl, magyarságról alkotott világát.

Wass Albertre emlékeztek



KÖZÉLET

8

A Józsefvárosi Védõnõi Szolgálat hét-
végenként (szombat, vasárnap) vala-
mint munkaszüneti napokon, Telefo-
nos Információs Szolgálattal áll a kis-
gyermekes családok rendelkezésére.

A védõnõk célja, hogy a szolgáltatást
igénybe vevõk megfelelõ és szakszerû
felvilágosítást kapjanak a hétvégén je-
lentkezõ akut problémáikra (egészségi,
szociális, mentálhigiénés).

Felhívjuk figyelmüket, hogy ezen köz-
érdekû szolgáltatás, melyet a Védõnõi
Szolgálat munkatársai önkéntes tevékeny-
ség formájában látnak el, nem helyettesíti
a gyermekorvosi-ügyeleti ellátást! 

Ha bizonytalan és segítségre van szük-
sége, információt a 06-20/981-7740 mobil-
számon kérhet.

A szolgáltatást igénybe vehetik:

� várandós és gyermekágyas anyák
� gyermeket nevelõ családok (18 éves

korig)

Milyen jellegû kérdésekkel fordulhat-
nak munkatársainkhoz:

� ügyeletes gyógyszertár címe,
� hívásra kijáró gyermekorvosi ügye-

letek telefonszáma,
� ambuláns gyermekorvosi ügyeletek

címe,
� lázcsillapítás,
� szoptatási nehézségek, 
� gyermekügyeletben résztvevõ kórhá-

zak – gyermeksebészet, toxikológia,
légúti idegen-test, pseudocroup – cí-
me és telefonszáma, stb.

Szolgálatunk kiemelt figyelmet fordít
az igénybe vevõk adatainak védelmére
és személyes jogai tiszteletben tartására. 

HÍVJON, SEGÍTÜNK!

Lukács Lászlóné
vezetõ védõnõ

NNöövvéénnyyüülltteettééss  aa  kkeerrüülleettbbeenn

Az áprilisi hétvégékén a Kesztyûgyár munkatársai bér-
lõkkel és önkéntesekkel közösen, növényültetést szer-

veztek. A városrehabilitációs program számos látható ered-
ménnyel büszkélkedhet, egyre több jel utal arra, hogy vala-
mi megmozdult a városrészben. 
A lakóközösségek elképzelései alapján, épületenként több
száz évelõ dísznövény és fûszernövény került elültetésre. A
közösségi kertészkedésben házanként legalább 10-10 lakó
aktívan részt vett, munkájukat különbözõ civil szervezete-
ken keresztül, további tíz fõ segítette. A kertészeti munkára
a Magdolna Negyed Program II keretében felújításra került
lakóépületekben, a befejezõ munkák részeként került sor. A
költségeket 90%-ban az Európai Uniós támogatásból fedez-
ték, amelyhez az önrészt a Józsefvárosi Önkormányzat, az
Uniós forrásból nem támogatható eszközök beszerzését pe-
dig a Rév8 Zrt biztosította. 
Az öt darab egyenként 100-200 m2 közötti parkosítás költsé-
ge a lakók részvételének és az önkéntes munkának köszön-
hetõen mintegy 1 millió forintból valósult meg. 

AJózsefvárosi Galériában április 17-tõl már látható a Ko-
bolderdõ címû kiállítás, Pleszkán Écska bábjaiból. Ez a tár-

lat jól példázza, hogy aki tehetséges és eltökélt, az elõtt meg-
nyílnak az ajtók. A fiatal mûvésznõ ugyanis egyszerûen csak
besétált az utcáról, hogy megmutassa a bábjait. Amilyen szere-
tettel mesélt mûvészetérõl, egy különleges világ elevenedett
meg a Galéria munkatársai elõtt, amit úgy éreztek, minden-
képp meg kell osztani az emberekkel. Így május 6-ig bárki ellá-
togathat egy mesebeli koboldokkal és manókkal teli erdõbe, Jó-
zsefváros szívében. Écska szerint a bábozás sem térben, sem
idõben nem kötött mûvészeti ág, amelynek köszönhetõen a re-
alitástól elrugaszkodva, valódi mesebirodalom elevenedik
meg. Ebbe az elvarázsolt világba nyerhetünk most bepillantást
a különleges bábok segítségével. 

A bábozás napjainkban reneszánszát éli, egyre többen hasz-
nálnak bábokat színházi elõadásokban, és mára a pirosruhás
palacsintasütõs gyermekbábok mellett, egyre népszerûbbek a
felnõtt bábosok is, akik világszerte sok ezer embert mozgatnak
meg egy-egy elõadás alkalmával. Ez a mostani kiállítás is egy-
aránt tartogat izgalmakat a felnõtteknek, és a legkisebbeknek,
akik a játszósarokban akár el is készíthetik saját bábjaikat. 

Kívánjuk, hogy ne legyen ránk szüksége, de ha mégis…
Forduljon hozzánk bizalommal!

Kobolderdõ a város közepén
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Hihetetlen, hogy a négy-
hét éves korosztály mi-
re, hogyan és mennyire

mozgósítható, mennyire áthatja
õket a versengés szelleme, mi-
ként tudnak izgulni, szurkolni a
másikért, a barátért, vagy a
gyengébbért. A II. Józsefvárosi
Ovilimpia tíz kerületi óvoda
csemetéit hozta lázba, hosszú
hetek óta erre készültek. Három
sportágban, nyúlcipõfutásban,
káposzta-hajításban és tap-
pancs-ugrásban vetélkedtek,
ami „igazi” sportnyelvre fordít-
va harminc méteres futást, kis-
labda hajítást és helybõl távol-
ugrást jelent. A nap, amin a
sportversenyekre sor került, vé-
letlenül, vagy szándékosan, an-
nak a napnak a 150 - éves évfor-
dulójára esett, amin Magyaror-
szág 1896-ban Hajós Alfréd ré-
vén, az elsõ olimpiai aranyérmet
nyerte. Minderre Sántha Péterné
alpolgármester emlékeztetett,
amikor megnyitó beszédében a
megjelent olimpiai bajnokokat,
a versenyekre felkészítõ óvó né-
niket, és a háromszáz óvodást
köszöntötte. 

Volt bevonulás, zászlós fel-
vonulás, olimpiai eskütétel,
megérkezett az olimpiai láng,
magam elfogult nagypapaként
irigyeltem a józsefvárosiakat,
hogy ezt az óvodás korosztályt
így, és ennyire rá tudták han-
golni az eseményre. A gyere-
kek lángoló szemekkel vonul-
tak Handel fanfáros – kórusos
muzsikájára, fagyoskodva a
böjti szelekben, hogy az óvoda
egyenruhája szépen érvénye-
süljön. Sokatmondó volt a gon-
dozónénik rohama, amivel utá-
naeredtek a gyerekeknek, hogy
melegítõ-felsõket borítsanak a
vállukra. A meghívott díszven-
dégek számára is újdonság
volt, hogy ez a „kicsinyek társa-
dalma” így és ennyire lelkesen
készült a versenyekre. Kovács
Kokó István, Kökény Beatrix,
Fábián László, Kósz Zoltán,
Hoffmann Attila, olimpikonok,
élsportolók, meghatottan néz-
ték a kicsiket, az ovis olimpiko-
nok pedig bizonyára otthoni
beszámolóikban mesélnek
majd szüleik sportideáljairól.

A rendezõ „Losonci” még
frissítõ pultokat is berendezett,
ezen gyümölcsös, szendvicses
kalória-bombát markolhattak
fel verseny közben a kicsik. 

Tisztelet és elismerés mind-
azoknak a tanároknak, óvodape-
dagógusoknak, akik a II József-
városi Ovilimpiát elõkészítették,
megszervezték és lebonyolítot-
ták. Az illúzió-keltésnél messze
több volt az ügyszeretet, amivel
részletekben is megteremtették
az igazi olimpiák hangulatát. A
lángot például tíz kerületi óvoda
helyszínére a Losonciban tanító
Bohusné Nemes Krisztina mara-
toni futó vitte, õ volt az, aki az
önkormányzatnál is olimpiai
lánggal ajándékozta meg az al-
polgármestert, hogy õ végül, a
Losoncis élsportolók kezébe ad-
hassa a tavaly óta õrzött lángot.

Az „igazi” olimpiák négy-
évente zajlanak. A Józsefvárosi
Ovilimpia úgy válik nehezen
utánozható hagyománnyá, hogy
évente ad példát: miként lehet a
legkisebbeket is nemes ügyre,
kollektív érzésre, fegyelemre és
közös erõfeszítésre hangolni.   

A háromszáz józsefvárosi
ovis egyszerre és együtt tette le
az olimpiai esküt. 

Csengõ gyerekhangok kóru-
sából hallatszott: Én ……… fo-
gadom, hogy az Ovilimpián be-
csületesen küzdök, a szabályo-
kat megtartom, hogy dicsõséget
szerezzek óvodámnak és jó hír-
nevet a sportnak.

A Józsefvárosi Ovilimpia
2011-es versenyének végered-
ménye:

Futás, lányok: 1. Balogh Ivett
– Százszorszép, 2. Óvári Petra –

Kincskeresõ, 3. Nyers Krisztina
– Koszorú óvoda
� Futás, fiúk: 1. Tolnai Domi-

nik – Katica, 2. Bán Roland – Vá-
runk Rád, 3. Nagy Marcell –
Kincskeresõ óvoda
� Kislabda-dobás, lányok: 1.

Horváth Katrin – Várunk Rád,
2. Jónás Vanessza – Százszor-
szép, 3. Nyers Krisztina – Ko-
szorú óvoda
� Kislabda-dobás, fiúk: 1.

Deli Merse – Kincskeresõ, 2.
Tánczos Frigyes – Mesepalota 

3. Horváth Kevin – Százszor-
szép óvoda
� Távolugrás lányok: 1. Nov-

reczky Lili – Katica, 2. Szauter
Csenge – Gyerekvirág

3. Sövegjártó Zsófia – Katica
óvoda
� Távolugrás, fiúk: 1. Gurics

Máté – Mesepalota. 2. Tolnai
Dominik – Katica, 3. Urbán An-
dor – Mesepalota óvoda

Az Óvodák közti összesített
verseny végeredménye:

1. Katica, 2. Kincskeresõ, 3.
Mesepalota, 4. Százszorszép, 5.
Várunk Rád, 6. Gyerekvirág, 7.
Koszorú, 8. Szivárvány, 9. Nap-
sugár óvoda.

Az ovisok teljesítmények mö-
gött a nevelõk, óvó nénik ke-
mény munkája húzódik. Mind-
nyájuk kitüntetése, amit a króni-
kás képzeletben Bálintné Dávid
Mária tanárnõ nyakába akaszt.

Az olimpiai játékok ókori
eredetûek, modern-kori újjá-
születését Pierre Coubertin -
bárónak köszönheti a Világ, õ
fogalmazta meg az újkori olim-
piák „gyorsabban, magasabb-
ra, messzebb!” jelszavát, amely
bõ lehetõséget kínált, hogy öl-
döklés és háborúzás helyett,
nemes vetélkedésekben mérjék
össze teljesítményeiket a Föld
országának népei. Coubertin
báró bizonyára nagy meglepe-
téssel nyugtázná az „égi kávé-
zóban”, hogy Józsefvárosban a
négy-hétéves korosztályt is láz-
ba hozta a sportversengés szel-
leme, mert ilyen ovis olimpiát
valóban csak itt és mostanában
hoz össze a kerület ovis társa-
dalma. Van, és volna mit utá-
nozni máshol, csak Józsefvá-
rosra kellene figyelni. H.I.

Tíz óvoda háromszáz ovisa versengett

II. Józsefvárosi Ovilimpia a Losonciban
Az Ovilimpia szó, illetve kifejezés védett, a Losonci iskola-
óvodapedagógusainak találmánya, azt a kerületi ovis versen-
gést jelenti, amelyet elõször tavaly, másodszor az idén, ápri-
lis 12-én rendeztek az iskola felújított, modern sportudvarán.
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Sikerült megsértenem az
újságrikkancs titulussal?
– kérdezem. –„ Ne higgye

uram, sokan azt se tudják mit is
jelent a rikkancs szó, s hogy ah-
hoz kiabálásos, a portékát di-
csérõ, és napi szenzációt a vi-
lágba ordító „pantomim” is
kellett. Nézzen körül, itt, ebben
a négy négyzetméteres pavi-
lonban mindent megtalál, ami
a túléléshez kell. Télen-nyáron
napi tizenhat órai élet és keres-
kedelmi tevékenység színtere,
és ne csodálkozzon, hogy a há-
romszázötvenféle lap mellett
könyveket is lát, hiszen könyv-
árusként kezdtem, aztán rá kel-
lett jöjjek, hogy a könyv szere-
tete nem elég, bõvíteni kell a
szolgáltatást.”

A pavilon egyszerre  helyszí-
ne a lapok, könyvek ármádiájá-
nak, a hõsugárzónak és frizsi-
dernek, a vonalkódos  számító-
géprendszernek, a csomagolt
ebédnek és mikrónak, s Wölfin-
ger László elektronikus  mobil-
feltöltéssel is bõvítette a lapkí-
nálatot. Amíg beszélgetünk,
négy idõs nyugdíjasnak intézi a
mobil életre keltését, mind-

egyiknél rossz számot monda-
nak be, mindegyikkel felhívatja
magát, s az ügylet végén, mint
egy jóságos tanító bácsi, cellux-
szal ragasztja a telefonokra a

bácsik saját mobilszámát, mint-
hogy a sajátját általában senki
nem ismeri. Megállapítom,
hogy magam már megõrülnék,
õ végtelen türelemmel intézi az
ügyleteket, és helyettem állapít-
ja meg, hogy e tevékenységébõl
semmi haszna nem származik,

mégis csinálja. – „Látja, ezért
nem leszek soha Axel Springer,
mert nem a haszonért, hanem
az ügyért csinálom!” – mondja.

Megtudom, hogy a pavilon
üvegpolcai azért töröttek, mert
egy teherautó elsodorta az
egész „üzletet”, azóta állnak a
falak „csálén”. Azt is megtu-
dom, hogy az újságos piac is
kegyetlen terep, a multi-
üzletek betelepítik  hûtõpultja-
ik közé az újságot, és a konku-
rencia, italkínálattal fûszerezi a

lapkereskedelmet, sokan pedig
toto-lotto és autóbuszjegyekkel
színesítik a kínálatot. – „Túlélé-
si küzdelem ez uram, hiszen az
elektronikus média itt mérhe-
tõen is zsugorítja az olvasást, és
a lapokat, bár nõi pletyka és
szõrtelenítõ magazinokból dup-

la ennyire is akadna vevõ. –
Zseniális kérdést fogalmazok
magamban, azt akarom meg-
kérdezni, hogy mennyire mér-
hetõ a gazdasági helyzet, az
élet, illetve a politika a lapok
forgalmán, de megelõz. A hir-
detési újságok dömpingjét és
csõdjét emlegeti, azt állítván,
hogy a valódi jólétet az állás-
hirdetéses lapokért való sorba-
állás jelzi majd nála.

Valaha kertépítõ mérnök sze-
retett volna lenni, a technikus-
ságig vitte. Aztán elragadta a
könyv, s lapárusító „szakipa-
rost” csinált belõle az élet. Soha
semmiféle kitüntetést nem ka-
pott, ezt a mostanit annak tulaj-
donítja, hogy a Szigony-lakóte-
lep közössége „bútordarabnak”
tekinti, s hogy szem elõtt van,
nem egy pincehelyiségben tevé-
kenykedve lelkesedik azért,
amit tesz.

Mirõl álmodozik, mit szeret-
ne? – kérdezem búcsúzóul. 

– „Talán egy falatnyi olvasó-
szalont, kávéval, internettel”–
réved el a tekintete, s gyorsan
hozzáteszi: persze itt a Szigony-
Práter sarkon, mert ez Istenál-
dotta hely, eddig is megtartott, s
talán hozzásegít ahhoz is, hogy
a havonta magam elõtt görge-
tett ötvenezrnyi adósságomat
felszámoljam. Az se mindegy,
hogy az Aranykoszorúra a ve-
võköröm olyan büszke, hogy
megható… Lehorgonyoztam.

H.I.

A Francia Köztársaság Elnökének
„Sarkozy”-neve félreérthetetlenül utal
magyar származására. Édesapja, Sár-
közy Pál április 15-én, életrajzi köteté-
nek bemutatására Magyarországra ér-
kezett. A Corvin Bevásárló Központ-
ban sokan jelentek meg a kötet bemu-
tatásakor, és dedikáltatták a könyvet,
szerzõjével, Sárközy Pállal. 

Sárközy Pál 1928-ban született Buda-
pesten. A szovjet csapatok közeledte-

kor az emigrációt választotta. A magyar
kisnemesi család leszármazottja öt évre

belépett a Francia Idegenlégióba. Algériá-
ban szolgált, de indokínai szolgálatát már
nem teljesíthette, mert megbetegedett.
Gyógyulása után, civilként a reklámszak-
mában helyezkedett el. Andrée Mallach,
egy párizsi orvos lánya lett a felesége, há-
zasságukban három gyerek született,
Nicolas Sarkozy, a három gyerek „közép-
sõje” 1955-ben. Az apa, regénye témájául
a család történetét választotta, a könyv
1628-ig tekint vissza az idõben, az õsök
ekkor kaptak vitézségért nemesi okleve-
let. A regényes életút könyv-formája – ta-
lálóan – a „Teljes élet „ címet viseli. H.

HHíí rr ll aappáárruuss   „„AArraannyykkoosszzoorrúúvvaa ll””
Wölfinger Lászlót Aranykoszorúval tüntette ki a József-
városi Önkormányzat. A megbecsülés kitüntetése várat-
lanul érte, de vele együtt elcsodálkoztak azok az idõsebb
kerületiek is, akik emlékeznek, és számon tartják, hogy a
szolgáltató-ipar kitüntetettjei közt eddig nem akadt affé-
le újságrikkancs, mint a Szigony és Práter utca sarkán
üzemelõ Wölfinger László.

Kitéphetetlen gyökerek

Életrajzi kötetét dedikálta Sárközy Pál
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Ezek a kérdések mozgathatták az alapítókat, akik annak
idején, jó tizenöt éve „kitalálták” a kerületi hagyo-

mányt: idõrõl – idõre mutatkozzanak be az iskolák, mutas-
sák meg, milyen értékeket örökítenek át az újonnan érke-
zõknek, s mik azok, amik beépültek a mai diákság tudatvi-
lágába.

A Törekvés Mûvelõdési Ház volt a helyszíne április 7.-
én annak a gálamûsornak, amelyen a Vajda Péter Iskola
diáksága sorakoztatta produkciókká a választ, a „kik is
vagyunk, mik is vagyunk” kérdésekre. A meghívó mû-
vészeti projekteket igért, és Szontagh Pál igazgató el is
igazította a kétkedõket, a bemutatott produkciók az alko-
tó folyamatokat hangsúlyozták, s nem az egyszeri gálát.
Szavai szerint, a nevelés-oktatás egésze projektnek te-
kinthetõ, és a színpadi és mûvészeti produkciók a fellépõ
gyerekekben a sokoldalúan képzett, érzékeny, a világra
nyitott emberek képét „vetítik elõre”.

Az „Ilyenek vagyunk” alkalom arra, hogy az iskola a
szellem egészét próbálja bemutatni, amiben nem csak a
fellépõ gyerek, de a felkészítõ tanár, és a szülõi háttér is
szereplõ. 

A Törekvés Mûvelõdési Házban tartott Vajdás délután
annak volt ékes bizonyítéka, hogy az iskola szellemi
Hold-udvarán nem múlik, hogy a suliból, mûvelt, nyi-
tott, képzett gyerekek lépjenek ki az életbe. H.I.

A Losonci Téri Általános Iskolában
már-már hagyomány, hogy évente el-
múlt korok világát elevenítik fel. Az
elmúlt tanévben a lovagkort mutatták
be növendékeiknek, és ennek sikerén
felbuzdulva elhatározták, hogy idén
is folytatják e kezdeményezést. Ebben
az évben az ókor világát varázsolták
az iskolába. 

A széles programkínálatból számos ér-
dekesség közül választhattak a gyerekek.

Betekintést nyerhettek a balzsamozás tech-
nikájába, részt vehettek egy ókori lakomán,
beiratkozhattak az írnok iskolába, eskütétel
után megküzdhettek az ókori Olümpián. A
lányok nagy örömére elkészíthették
Nofratete és Kleopátra sminkjét és a hozzá
illõ ékszereket. Kipróbálhattak ókori talál-
mányokat, aktív résztvevõi lehettek egy
ókori színházi elõadásnak, sõt akinek volt
elég bátorsága, beiratkozhatott a légionári-
usok kiképzésére is. Az ókori utazást a

Pannon Vitézlõ Oskola tagjainak fegyver és
harci bemutatója zárta hatalmas sikerrel. 

Mednyánszky Kupa a Losonciban
A Losonci Téri Általános Iskola április 7-én, Mednyánszky
Mária születésnapján, hagyományosan megrendezi a
Mednyánszky Kupát. Az idei eseményre ellátogatott a vi-
lágbajnoknõ fia, Klucsik László is. A gyerekek nagy lelke-
sedéssel és izgalommal készültek a nagy eseményre, amin
összesen hetvenkét kisdiák vett részt.  Klucsik László meg-
nyitó szavai után elkezdõdött a várva-várt verseny, a  játék
öt asztalon zajlott, a gyõzni akarás mindenkiben égett. A
Kupát végül Góman Kálmán 6. A osztályos tanuló nyerte,
aki boldogan vette át a díjat Klucsik Laci bácsitól.

Mednyánszky Mária tizennyolcszoros világbajnok asztalite-
niszezõ, edzõ idén pont 110 éves lenne. 1926-1936 között

összesen huszonkilencszer szerepelt a magyar válogatottban, és
ez idõ alatt nemzetközi versenyeken tizennyolc aranyérmet
nyert, és még tízszer állhatott a dobogó valamely fokára. Ezzel az

eredményével máig Õ a sportág történetének legeredményesebb
nõi versenyzõje. Pályafutása alatt huszonkét magyar bajnoki cí-
met is nyert, és 1941-tõl 1942-ig a magyar nõi asztalitenisz válo-
gatott szövetségi kapitánya is volt. Olimpián csak azért nem dia-
dalmaskodott, mert akkoriban még az asztalitenisz nem volt
olimpiai sportág.

„Ilyenek vagyunk” mondták a Vajdások
Milyenek? Mint a kor, mint a társadalom, csak éppen ismerni
kell a bennünket körülvevõ világot, hogy kíméletlenül és
õszintén nézhessünk szembe a tükörképünkkel. Mit határoz
meg a kor, a divat, meddig kísérõnk a családi légkör, s honnan
számítódik, hogy már magunk felelünk magunkért?

Az ókor világa elevenedett meg a Losiban
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Százéves épületek

ünnepe

ABudapest100 program az idén száz
éve álló budapesti épületek köszön-

tésére készült. Így április 9-10-én - az év
századik napjához köthetõ hétvégén –
több tucat, idén 100 esztendõs ház nyitot-
ta meg kapuit a látogatók elõtt. 

Jelenleg száznegyven, 1911-ben emelt
épületrõl tudnak a szervezõk, és közel öt-
ven bejárható is volt a nagyközönség szá-
mára. Józsefvárosban az alábbi kilenc
épület csatlakozott a programhoz: Baross
utca 74., Déri Miksa utca 18., Horánszky

utca 12., Könyves Kálmán körút 40., Né-
met utca 13.; József u. 16-18., Rákóczi tér
4., Rákóczi út 43.; Cso-
konai u. 2., Százados út
51-65., és a Szentkirályi
utca 10. 

A lakóközösségek
közül többen azt is vál-
lalták, hogy a lakások-
ba is beengedik a láto-
gatókat, sõt különféle
programokat, piknike-
ket rendeztek a vendé-
geknek. Hivatásos ide-
genvezetõk pedig az

egyes épületek történetét, érdekességeit
mesélték el az arra járó érdeklõdõknek. 

Az áprilisban kezdõdõ Jég-
korong Világbajnokságot
megelõzõen, a magyar válo-
gatott az Orczy-kalandpark-
ban tartott játékos csapat-
építõ tréninget. 

Az esemény többcélú volt.
A szervezõk elsõsorban

szerették volna kiszakítani a
játékosokat a mindennapi ter-
helés nyomása alól, másrészt,
ez remek alkalom volt az új
csapattársak integrálására, a
VB-csapat egységének tökéle-
tes összekovácsolására is. A
játékosok és az edzõk órákon
át szórakoztak a kalandpark-
ban, kúsztak, csúsztak, lógtak,
lengtek; mindent kipróbáltak,
amit csak a helyszín kínált. A

hûvös idõ ellenére mindenki
remekül szórakozott, és él-
sportolóink is újra gyermek-
ként játszhattak, és gyermeki-
en örültek, ha valamely szám-
ban õk voltak a leggyorsab-
bak, vagy ha õk dobták a fa-
rönköt a legmesszebbre. 

A különleges edzést követõ-
en a Losonci Iskola diákjaival
találkoztak, akik autogram re-
ményében vártak a csapatra.
Természetesen minden gyer-
mek találkozhatott kedvenc
jégkorongosával, hiszen szá-
mukra a hoki válogatott tagjai
igazi példaképként szolgál-
nak. A sportolók szívesen
fotózkodtak és beszélgettek az
iskolásokkal, így mindenki
felüdülve és energikusan tér-

hetett vissza a mindennapok-
ba. A csapatépítõ tréningnek
is jó hasznát veszi a váloga-
tott, hiszen eddig gyönyörûen

szerepelnek a bajnokságon, és
ha ez az összetartás megma-
rad, sokáig menetelhetnek
majd.

Az Orczyban melegített a nemzeti válogatott

A Józsefvárosi Önkormányzat kiemelt
feladatának tartja, hogy a mozgás, a spor-
tolás fontosságára felhívja az itt lakók fi-
gyelmét, ezért a kölcsönös elõnyök remé-
nyében összefogtak a kerületi sportélet
szereplõivel. 

ASporttanács legfõbb célja, hogy óvo-
dás kortól az aktív nyugdíjas korig

kedvet szerezzen és lehetõséget biztosítson
a különbözõ sportokhoz a kerület lakosai
számára. A tapasztalatcsere nem pusztán
betekintést enged, de beleszólási lehetõsé-
get is biztosít az érintetteknek az önkor-
mányzat döntéshozatalába. Ennek a plat-

formnak az égisze alatt félévente ülnek
össze a kerületi iskolák, sportegyesületek
és az önkormányzat képviselõi, hogy kon-
szenzuson alapuló, gazdagabb, kidolgo-
zottabb sportkoncepcióhoz juttassák Jó-
zsefváros lakosait.

Az október óta eltelt idõszakban elké-
szült a kerületi sportkoncepció-tervezete,
melyet az érintett kerületi intézmények ré-
szére elküldött az önkormányzat. Ennek a
koncepció-tervezetnek a megvitatására ke-
rült sor áprilisban is. Az állásfoglalás lé-
nyege, többek között az, hogy a Tanácsadó
testület, beleszólást engedjen a döntésho-
zatalba mindazok számára, akik nap min

nap a sportolni szeretõ kerületi emberekkel
foglalkoznak. 

A megbeszélés elsõ napirendi pontja a
pályáztatással kapcsolatos javaslatok, té-
nyek megvitatása volt. Zentai Oszkár, a
Humánszolgáltatási Bizottság elnöke el-
mondta, hogy a jövõ évtõl két pályázat lesz
évente. Ezután magát a sportkoncepciót
elemezték a résztvevõk, és kimondták, a
Józsefvárosi Sportágbemutatatóval szeret-
nének hagyományt teremteni. Szóba került
még a lakóhelyhez közeli sportolási lehetõ-
ségek biztosítása is, azért, hogy ne kelljen a
gyerekeknek sokat utazni a tanórákat kö-
vetõen. A koncepcióval kapcsolatban még
néhány pontosítást kértek a résztvevõk, a
véglegesítést követõen elkezdõdhet a kon-
cepcióban foglalt irányvonalak mentén a
kerületi sportélet szervezése.

Kerületi sportkoncepció
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Agyülekezet építése mel-
lett, a környék kulturá-
lis felemelkedését is

feladatuknak érezték. Elõször
az épületek karbantartására, a
szegény családok programjai-
nak megsegítésére alapítványt
hoztak létre. Ezzel elkezdõdhe-
tett az épületek szükségszerû
karbantartása, a szegény csalá-
dok felemelése.

Hamarosan énekkarral, majd
zenekarral, a kulturális életet
erõsítették a területen. Nemze-
ti ünnepeinken a helyi öku-
mené támogatásával rendsze-

res istentiszteleti hellyé vált
templomunk. Ifjúsági munká-
ban beindult a hitoktatás, a
szombati gyermek-bibliaóra,
vasárnaponként a gyermek-is-
tentisztelet. Testvér-gyülekeze-
ti kapcsolat alakultak ki Erdé-
lyi gyülekezetekkel. Idõs ágy-
ban fekvõ betegek, gyülekezeti
munkával való támogatására
diakóniai – missziói bizottság
alakult. Sátoros ünnepeken
több száz betegnél jártak házi
úrvacsorát osztani.

Épületeinkben jelentõs javítá-
si munkák valósultak meg. A
templomban üzembe helyezték
az elsõ orgonát, a parókia több
helyen beszakadt tetõzetét fel-
újítatták. A második világhábo-
rú bombázásaiban megsérült
templomunk újraépítésénél
nem tudtak anyagi források hi-

ányában tornyot építeni. Ko-
vács Emil lelkipásztor munkájá-
nak a gyümölcse, hogy mára a
déli harangszót az új toronyban
lakozó két harang adja.

Kovács Emil rendszeresen
részt vett kulturális elõadáso-
kon, hetente írt újságcikkeket
különbözõ felkérésre, és szá-
mos alkalommal kérték fel
szolgálatokra, állami szinten is.

Mindenki Emil bácsija volt.
Ma is így emlegetik, és sokan
keresik. Két éve hunyt el, de
munkájának gyümölcse lett a
gyülekezet megerõsödése. A
kihalás szélére jutott gyüleke-
zet ma virágzik, a harang hívo-
gat, az orgona szól, az újságcik-
kek sokak asztalfiókjában meg-
találhatók, olvasgatják.

Józsefváros önkormányzata,
munkájának elismeréséért, posz-

tumusz „Józsefvárosért” emlék-
plakettel jutalmazta. Isten iránti
hálával állunk meg, hogy egy
lelkipásztor munkáját a gyüleke-
zetben, és a gyülekezeten kívül
is értékelik. 

Kovács Dávid Emil
lelkipásztor

Az idén április 18-án kezdõdik és
hét-nyolc napon át tart a zsidók
Pészách-ünnepe, mely tavaszi ün-
nep, s közel esik a keresztények
Húsvétjához. E közelség miatt so-
kan a zsidók Húsvétjának tartják,
de ennek valóságtartalma nincs. Az
angol nyelv Easter-ként jelöli meg a
keresztények Húsvét-ját, és Passo-
wer-ként a zsidók Pészach-ját.

Mit jelent a Pészach?

A Pészach etimológiailag átugrást,
áthidalást jelent, arra emlékeztetve,
hogy amikor Isten a tizedik, döntõ
csapást mérte a zsidókat fogva tartó
egyiptomiakra, az elsõszülöttekre ha-
lált hozó angyal „átugrotta” a zsidók
lakhelyeit. Az Ótestamentum gyak-

ran hivatkozik az egyiptomi rabság-
ból való kiszabadulás ünneplésének
legfontosabb jegyeire, a mindenfajta
kovászolt kenyér megvonására, és a
pászka elkészítésének különleges elõ-
írásaira. A Pészach legfontosabb ese-
ménye az ünnep elsõ két napjának es-
téjére vonatkozó vacsora ceremónia-
hagyománya, amit Széder-nek nevez-
nek. A szó eredeti jelentése: rend, a
vacsora bonyolításának hagyomá-
nyos ritusára, sorrendjére utal és
több-száz éves szokásokat õriz. 

A Hágáda és a húsvéti

nagytakarítás

A hagyomány szerint, felnõtt és
gyermekszereplõk elevenítik meg a
háromezer éve történteket, a szaba-
dulás csodáját  Ez az õsi vándorlás-le-
genda a Hágáda. A hagyomány más
vallásokba is átszivárgott része a hús-
véti nagytakarítás, amelynek kereté-
ben minden tisztátalanságot el kell
tüntetni a lakásból. Az élesztõvel - ko-
vásszal készült ételek is az eltünteten-
dõk közt szerepeltek. Helyette a ko-
vásztalan lepények, a maceszek ke-
rültek az asztalra, arra emlékeztetve a
maiakat, hogy ezt a sanyarú kenyeret
ették a zsidó õsök három évezrede,
amikor a Peszach éjszakáján, nekiin-
dultak a pusztának, a vándorlásnak.

A Pészach továbbélõ hagyománya Fotodokumentumok 
egy életmentõrõl
Raoul Wallenberg emlékkiállítás

A kerületünkben mûkö-
dõ Raoul Wallenberg
Humán Szakképzõ Isko-
la és Gimnázium ebédlõ-
je ad otthont a néhai
svéd diplomata életérõl
és életeket menekítõ te-
vékenységérõl szóló vá-
logatott fotóknak, ame-
lyek révén a mai kor ifjú-
sága számára is ismertté válhat, miképpen ma-
radhat valaki ember az embertelenségben, s mi-
képpen lehet a tevékenységének eszköze, talá-
lékonyság, a mindennapok adta alkalom.

A fotóválogatás Wallenberg egész életérõl,
de különösen budapesti zsidó-mentõ tevé-
kenységérõl ad számot. 

A kiállítás megnyitója április 12.-én zajlott a
Ludovika tér 1. szám alatt, s a megnyitó be-
szédet dr. Orosz Ferenc a Raoul Wallenberg
Egyesület soros elnöke mondta.

Józsefváros közönsége május 12.- ig, na-
ponta 8-16 óráig tekintheti meg a kiállítást,
mely azok számára is sok újdonsággal szol-
gál, akik régebbrõl ismerték a legendás élet-
mentõ tevékenységét. Azok pedig, akik ed-
dig csak hírbõl hallották a diplomata akcióit,
teljes képet kapnak egy önfeláldozó élet is-
meretlen pillanatairól. H. 

„Józsefvárosért” – Posztumusz emlékplakett 
Kovács Emil és Kovács Haj-
nalka lelkipásztorok 1994-
tõl szolgáltak a Budapest
Külsõ-Józsefvárosi Refor-
mátus Egyházközségben.
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Nyílt, egyfordulós pályázati kiírás

Önkormányzati tulajdonú nem lakás

célú helyiségek bérbeadására

A Budapest Józsefvárosi Önkormányzat Képviselõ-testületének
163/2011. (IV. 07.) számú és a Városgazdálkodási és Pénzügyi Bizott-
ság 502/2011. (IV. 06.) számú döntései alapján nyílt pályázatot hirdet
a tulajdonát képezõ Budapest VIII., Rákóczi út 65. szám alatt elhelyez-
kedõ 34625/0/A/1 hrsz-ú, 1154 m2 alapterületû nem lakás céljára szol-
gáló helyiség bérbeadására.
Továbbá a Városgazdálkodási és Pénzügyi Bizottság 539/2011. 
(IV. 06.) számú döntése alapján nyílt pályázatot hirdet a tulaj-
donát képezõ Budapest VIII., József krt. 19. szám alatt elhe-
lyezkedõ 36415/0/A/1 hrsz-ú, 131 m2 alapterületû nem lakás
céljára szolgáló helyiség bérbeadására.

1. A pályázati felhívás közzététele

A Kiíró a pályázati felhívást közzétette Budapest Józsefvárosi Ön-
kormányzat Polgármesteri Hivatal Okmányirodáján és Ügyfélszol-
gálati Osztályán, Józsefváros honlapján (www.jozsefvaros.hu), a Kisfa-
lu Kft. honlapján (www.kisfalu.hu), a Józsefváros c. újságban. A kiíró jo-
gosult a pályázati felhívását az ajánlattételi határidõ lejárta elõtt vissza-
vonni, de errõl a pályázati felhívás közlésével megegyezõ módon az
ajánlattételi határidõ lejárta elõtt köteles hirdetményt megjelentetni. 

2. A pályázati kiírás adatai

A pályázat kiírója: Budapest Józsefvárosi Önkormányzat (1082 Buda-
pest, Baross u. 63-67.)
A pályázat lebonyolítója: Kisfalu Kft (1083 Budapest, Losonci u. 2.)
A pályázat jellege: Nyílt pályázat 
A pályázat célja: Bérbeadás
A pályázati dokumentáció ára: 20.000,- Ft + Áfa
A pályázati dokumentáció megvásárlásának helye, ideje: Kisfalu Kft.
1083 Budapest, Losonci u. 2. I. em.
2011. 04. 27-tõl ügyfélfogadási idõben
Az ajánlati biztosíték összege: A minimális bruttó bérleti díj három-
szorosa
Az ajánlati biztosíték befizetésének határideje: 2011. 05. 20.
A pályázatok leadásának helye: Kisfalu Kft. I. emelet 13. szoba
(1083 Budapest, Losonci u. 2.)
A pályázatok leadásának határideje: 2011. 05. 25. 15.00 óra

A pályázattal kapcsolatban további információ kérhetõ: Kisfalu Kft.
Helyiség-bérbeadási csoport Tel.: 06-1 / 333-6781, 216-6962
A pályázattal érintett ingatlanok megtekinthetõ: 2011. 04. 27. és
2011. 05. 20. között elõzetes egyeztetés szükséges 
(tel.: 06 1 210-4928, 06 1 210-4929) Önkormányzati Házkezelõ Iroda 
A pályázatok bontásának idõpontja: 2011. 05. 25. 15.30 óra
A pályázatok bontásának helye: Kisfalu Kft. (1083 Budapest, Losonci
u. 2. I. em.) Az ajánlattevõk a pályázatok bontásán jelen lehetnek.
A pályázat elbírálásának határideje, és a várható eredményhirde-
tés: 2011. 06. 30-ig. A pályázat nyelve: Magyar

3. A pályázattal érintett ingatlanok

A Budapest VIII., Rákóczi út 65. szám alatt található 34625/0/A/1 hrsz-
ú 1154 m2 alapterületû utcai földszinti helyiségcsoport az alatta elhe-
lyezkedõ társasházi közös tulajdonú hozzávetõlegesen 400 m2 területû
pinceszinti helyiséggel mûszakilag egybenyitott. A Társasház nem zár-
kózik el a pinceszinti rész bérbeadásától, a helyiségben szórakoztató és
zajjal továbbá a lakhatást zavaró szagokkal járó tevékenység folytatásá-
hoz nem járulnak hozzá. A pályázat idõtartama alatt a pályázókkal köz-
vetlenül tartanak kapcsolatot a pincei helyiségcsoport bérbeadására vo-
natkozóan, így a pályázók már a társasházzal történt egyeztetések isme-
retében tudják benyújtani az Önkormányzathoz pályázatukat. A pince-
szinten található a Polgári Védelem által nyilvántartott óvóhely, amely a
bérbeadásra szánt részbõl közelíthetõ meg, továbbá ezen a területen fut-
nak a társasház közös vezetékei és vannak az elzárók és mérõórák is.
Annak a pályázónak, aki a helyiséget használatba veszi, biztosítania
kell az óvóhelybe való zavartalan bejutást, a mérõórák és a vezetékek-
hez való hozzáférést. Amennyiben a pályázó kizárólag a földszinti részt
kívánja bérbe venni, úgy vállalnia kell a földszint és pinceszint közötti
lejárat megszüntetését, valamint a közös tulajdonú pincerészhez új
bejárat kiépítését a közös tulajdonú folyóson keresztül, vagy az általa
bérbevett helyiségen keresztül történõ lejutást.

Józsefvárosi Önkormányzat 
nevében eljáró Kisfalu Kft

Cím Hrsz Alap- Fekvés Rendel- Minimális Ajánlati 
terület tetés nettó bérleti biztosí-
m2 díj (Ft/hó) ték

Rákóczi út 34625/0/A/1 1154 fszt üzlet- 1 178 333 Ft 4 418 750 Ft
65. helyiség

József krt. 36415/0/A/1 131 fszt egyéb 327 950 Ft 1 229 815 Ft
19. helyiség

Ruhát osztott és nyílt
fórumot tartott az MSZP

Április 7-én Szanyi Tibor, az MSZP or-
szággyûlési képviselõje és elnökségi tag-

ja, országjáró rendezvénysorozata állomása-
ként kerületünkbe látogatott. Ennek kereté-
ben, a józsefvárosi MSZP, Komássy Ákos
szocialista képviselõ részvételével a Blaha
Lujza téren ruhaosztást tartott, illetve a So-
mogyi Béla alapszervezet segítségével támo-
gató aláírások gyûjtésébe kezdett, majd a
párt kerületi irodájában „Alkotmányos és
szociális válság” címmel tartott nyílt fórumot
az egybegyûltek részvételével, ahol közösen
értékelték az ország helyzetét és a kormány
tevékenységét.
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Aprojekt hosszú távú cél-
ja a józsefvárosi Mag-
dolna-negyed közbiz-

tonsági helyzetének és az ott
élõk biztonságérzetének tartós
javítása, a lakosság önszervezõ-
désének, aktív közösségi részvé-
telének fejlesztése. A megvalósí-
tásban az önkormányzat leg-
fõbb partnere a Magdolna
Negyedi Szomszédsági Tanács
(MANESZOTA). A projekt sike-
res megvalósulását a helyi szoci-
ális intézmények szakemberei
és a rendõrség munkatársai is
segítik.

Lakóközösségek

bûnmegelõzési célú

találkozói

E találkozók célja a Magdol-
na negyedi lakóközösségek be-
vonása a projekt megvalósítá-
sába oly módon, hogy az itt
élõk, saját házaik udvarán
vagy más közösségi helyszíne-
ken szerveznek beszélgetése-
ket a bûnmegelõzés tágan ér-
telmezett témakörében. A hely-
szín egy hangulatos helyi étte-
rem, egy alapítvány pinceklub-
ja vagy a Magdolna Negyed-
ben lévõ Kesztyûgyár Közössé-
gi Ház is lehet.

A találkozók célja, hogy
kötetlen beszélgetés alkalmá-
val minden lakó együttes

részvételével, olyan témakö-
rökben keressenek megol-
dást, mint például a helyi
közbiztonság, vagy a köztisz-
taság helyzete.

A lakóközösségekkel már ja-
vában zajlanak a beszélgetések,
ahol megvitatják a cselekvési
módokat, és az együttmûködés
lehetõségeit. Az egyik kiemelt
cél, hogy minél több házban
megalakuljon és mûködni kezd-
jen a Szomszédok Egymásért
Mozgalom (SZEM) bûnmegelõ-
zõ tevékenysége.

Lakossági Bûn-

megelõzési Tanács

A tanács a projekt ideje alatt
három alkalommal ülésezik,
tagjai a MANESZOTA képvise-
lõi, az érdeklõdõ helyi lakosok
és a projektben közremûködõ
szakértõk. Munkájuk során ösz-
szegzik a lakóépületekben zajló
beszélgetéseket, a projekt egyéb
forrásaiból összegyûlt informá-
ciókat, s mindezek alapján írá-
sos anyagot készítenek a ne-
gyed közbiztonsági helyzeté-
nek lakossági megítélésérõl és
az e területen megfogalmazott
javaslatokról. Az anyagot az
interneten is közzé teszik. 

A negyed közbiztonsági,
köztisztasági helyzetének má-
sik információs forrása az itt
élõ Kerékpáros Fiatalok Közös-

ségi Szolgálata. A jelentkezõ fi-
atalok rendszeresen körbekere-
kezik a városrészt, az általuk
észlelt problémákat rögzítik és
elküldik a MANESZOTA fele-
lõsének, aki a feljegyzéseket
szerkesztett formában eljuttatja
az illetékesek számára és köz-
zéteszi a honlapon (maneszo-
ta.gportal.hu). A MANESZO-
TA honlapján egyébként arra is
lehetõség nyílik, hogy a lakos-
ság közvetlenül tegyen észre-
vételeket a negyedben tapasz-
taltakról. Az ifjúsági program
távlati célja egy, a közügyek-
ben is aktivizálható ifjúsági
csoport létrehozása.  

Sportrendezvények 

A negyed épületeinek, utcái-
nak lakóit megmozgató sport-
rendezvények célja a helyi kö-
zösségek szabadidejének hasz-
nos, játékos eltöltése, oly módon,
hogy részt vesznek egyéni és
csapatversenyeken. A sportren-
dezvényen a következõ sport-

ágakban lehet benevezni:  aszta-
litenisz, sakk, csocsó, szkander,
labdarúgás.

A Magdolna-negyedbeli ut-
cákat képviselõ csapatok egy-
mással, és a helyi közszféra
dolgozóival (önkormányzat és
intézményei, polgármesteri hi-
vatal, rendõrség) és a non-pro-
fit szektor képviselõibõl álló
csapatokkal is megmérkõzhet-
nek. Nevezési lapok igényelhe-
tõk a folytatódó házankénti ta-
lálkozókon, a bekapcsolódó
partner intézmények erre fel-
kért összekötõinél, a Maneszo-
ta weboldalán http://mane-
szota.gportal.hu és email cí-
mén maneszota@gmail.com-
on, valamint a Magdolna
Szomszédsági Napon a Mátyás
téri regisztrációs pontokon.

Magdolna 

Szomszédsági Nap

A záró rendezvényen a sport-
versenyek mellett, többek között
gyermekprogramok, filmklub,
lakókat foglalkoztató témákban
fórumok, elõadások, szabad
könyvmustra, csere-bere börze,
kézmûves foglalkozások kerül-
nek megrendezésre, és részt le-
het venni tréfás ügyességi vetél-
kedõkön például kerékpáros
ügyességi verseny, kötélhúzás.

A nap záró eseménye az ünne-
pélyes eredményhirdetés és díj-
kiosztás lesz, melyek közül kü-
lön kiemeljük a Polgárbarát In-
tézmény díját és a Legaktívabb
Magdolna negyedi Család díját.

A Magdolna Szomszédsági
Nap 2011. május 7-én (esõnap
május 14-én) kerül megrende-
zésre a MANESZOTA és a pá-
lyázat megvalósító szervezete,
a Józsefvárosi Közösségi Há-
zak Nonprofit Kft. közös ren-
dezésében a Kesztyûgyár Kö-
zösségi Házban és a szomszé-
dos Mátyás téren, ahová min-
den negyedbeli családot, ver-
senyzõket (lakókat és intézmé-
nyi partnereket), drukkert és
érdeklõdõt szeretettel várnak a
rendezõk.

Józsefvárosi szomszédságok összefogása
a közbiztonság érdekében

A közbiztonság éve

Józsefvárosban 2011 a közbiztonság éve, amikor a négyéves
gazdasági program keretében a VIII. kerület vezetése még na-
gyobb hangsúlyt fektet a közbiztonság javítására.  Az idei év-
ben így a rendõrség új informatikai felszerelést és új autókat is
kap. Ebbe a programba tökéletesen illeszkedik a „Szomszéd-
ságok a közbiztonság mellett” elnevezésû kezdeményezés.

Újfajta kezdeményezés indult a kerületi közbiztonság fejlesztése és a jó szomszédság
kialakítása, erõsítése érdekében a fõváros nyolcadik kerületében. A Józsefvárosi Önkor-
mányzat számos együttmûködõ partnerrel karöltve „Szomszédságok a közbiztonság
mellett” címmel nyert pályázatot az Országos Bûnmegelõzési Bizottság (OMB) 2010 de-
cemberében kiírt pályázatán.
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Bölcsésznapok a Trefort-kertben

Már csak néhányat kell aludni a harmadik Böl-
csész Napok a Trefort-Kertben elnevezésû

többnapos rendezvényig. 2011. május 2. és 6. között
az ELTE szervezésében tudományos konferenciák,
kulturális programok, civil sziget, sport, stand-up
comedy, könnyûzenei
koncertek várják a betérõ,
nemcsak bölcsész szakon
hallgató érdeklõdõket. A
belépés ingyenes, és a ren-
dezvény hivatalos oldalán
– bolcsesznapok.elte.hu –
megtalálható a teljes prog-
ram, és minden praktikus
információ is. 

A verseny rendezõje a Nyugatsakk Bt.
Helyszín:
Orczy-park – Fõépület – Emeleti Nagyterem – 1089 Budapest, Orczy út 1.
Idõpont: 2011. Május 1. Vasárnap – 10.00 óra
Nevezési díj: 900 Ft, helyszíni nevezéssel
9 fordulós verseny, 5-5 percig tartó mérkõzésekkel
Díjazás: 
I. Hely. – 5.000 Ft, I-III. hely. – Kupa + tárgyjutalom, IV-X. hely – tárgyjuta-
lom, Legfiatalabb versenyzõ díja, Legidõsebb versenyzõ díja

Kisorsolásra kerül egy ingyen nevezési lehetõség a 3. Józsefvárosi Open
Sakkversenyre, amely 2011. szeptember 8-10. között kerül lebonyolításra.
Továbbá egy 5.000 Ft értékû sakk készlet.

R A J Z V E R S E N Y

A Józsefvárosi Kulturális és Sport Nonprofit
Kft. és a Bársony István Alapítvány rajzver-
senyre invitál Téged. A rajzverseny célja, hogy
a Józsefvárosban tanuló általános iskolások is-
merjék meg Bársony István munkásságát, vala-
mint a csodálatos környezetû Orczy-parkot.

A beérkezésre kerülõ rajzok témája az Orczy-
parkban élõ madarak.

A versenyben Budapest Fõváros VIII. kerület
székhelyû Általános Iskolák diákjai vehetnek részt.

A rajzok beadási határideje: 2011. május 13. 
A beadásra kerülõ pályamûveket a Józsefvárosi

Kulturális és Sport Nonprofit Kft. kulturális osztá-
lyára kell beadni a megjelölt határidõig.

Díjazásra kerülnek a beérkezett mûvek elsõ
nyolc helyezettjei külön-külön alsó és felsõ tagoza-
tosok részére. A nyertesek a Bár-
sony István Alapítvány, vala-
mint a Józsefvárosi Kulturális
és Sport Nonprofit Kft. értékes
díjait vehetik át.

A díjnyertes mûvek kiállításra
kerülnek a Józsefvárosi Galériában,
június 2 - 20-ig.

Örömmel értesítjük kedves lakosainkat, 
hogy ez év tavaszától a

Józsefvárosi Kulturális és Sport Nonprofit Kft.

utazási programokat szervez, határon innen és túl. Az autóbusszal ter-
vezett kirándulások kényelmét és biztonságát, több év tapasztalatával, a

GOforGO Hungary Utazási Iroda biztosítja.

Havi rendszerességgel szervezzük a kirándulásokat. 
Pihenést, élményt és családi

jellegû – falusias – kikapcsolódást keresünk, amelyek kiválasztásánál
figyelembe vettük kulturális, történelmi, természeti értékeink 

felkeresését és mind teljesebb megismerését.

Elsõ tavaszi ajánlataink:
Május 27-29. Nagyvárad – Kolozsvár – Házsongárd

Háromnapos kirándulás.
Június 25-26. Salgó és Somoskõ várak.

Kétnapos.
Szeptember 23-25. Kárpátalja.

Háromnapos.

Jelentkezni a programok szervezõjénél lehet, személyesen, két héttel
az indulás kezdete elõtti hétvégéig: Varga István

Mobil: 06 30 714 9756, 06 30 463 447, 
e-mail: varga.istvan@orczypark.hu, 1089 Budapest, Orczy út. 1.

SSzzuuppeerrkkoonncceerrtt   aazz   OOrrcczzyy--ppaarrkkbbaann

Török Ádám és barátai, fiatal és öreg zenészek fergeteges rock-törté-
neti szuperkoncertje az Orczy-parkban. Május elsején viharos erejû

bulit ígér Török Ádám kicsiknek és nagyobbaknak gyerekeknek, szülõk-
nek és nagyszülõknek. Az egykori tabáni hangulat elevenedik meg Tö-
rök Ádám és a Mini együttes másfélórás múltidézõ koncertjén. Török
Ádám virtuóz zenéje három évtized után is izgalmas, lendületes lükte-
tõ. Mi a titok kérdeztük? – „A generációmból fennmaradt nagy öregek
igazán szeretik és értik a zenét, nagyon tudunk játszani.” 

Akik május 1-én ellátogatnak az Orczy-parkba, ízelítõt kaphatnak a
rock legenda játékából. Másfél óra tömény rock, jazz, és blues, másfél
óra tömény zene.

„Orczy Kupa – Open Sakkverseny”

ORCZY-TÚRA
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Polgárok Háza
Április 29. péntek 18.00: Népmûvészet
Szatmár és Bereg vármegyékbõl
Kárpát-medencei Magyar Népmûvészet
sorozat, 12. rész.
18.00: Tákosi Hímzõkör, Alexa László fa-
faragó, Hidegkúti Hajnalka fazekas és
Klenczner Erzsébet csuhéfonó népi ipar-
mûvészek kiállításának megnyitója
Köszöntõt mond: Seszták Oszkár, a Sza-
bolcs-Szatmár-Bereg megyei Közgyûlés
elnöke
A kiállítást megnyitja: Dr. Páll István nép-
rajzos muzeológus, a Sóstói Múzeumfalu
igazgatója
Közremûködik: a porcsalmai Búzakalász
Férfikórus
18.30: az ököritófülpösi Fergeteges Tánc-
egyesület elõadása: szatmári táncok
Muzsikál: a Tönköly Zenekar

Az est végén szatmári sütemény- és szil-
vapálinka-kóstolóra várjuk vendégeinket!

Május 5. csütörtök 18.00: 
Civil Akadémia
Bánki Erik országgyûlési képviselõ, a
Sport- és turizmus bizottság elnöke:
Sportpolitikai koncepció mindenkinek
címû elõadása
dr. Hende Csaba honvédelmi miniszter:
Õrhelyen – a hon védelme címû elõadása

Május 10. kedd 18.00: Vörösterror
Szolnokon – 1919. május 3-4. 
Szentesi Zöldi László, a Magyar Hírlap
fõszerkesztõ-helyettese könyvet írt a
vörösterror sújtotta Tisza-parti város két
napjáról. 1919 május 3-4-én Szamuely Ti-
bor és a Lenin-fiúk több tucat polgárt
meggyilkoltak. A Polgárok Házában a
szerzõ beszél könyvérõl és a korszakról.
Az eredeti levéltári kutatások, történeti
források alapján megírt monográfia a

helyszínen megvásárolható! Vendég: Sza-
kács Árpád, lapigazgató, Nagy Magyar-
ország, a könyv kiadója

Május 13-a péntek 18 óra: „Zenés 
barangolás a Kárpát-medencében” 
A Dobroda zenekar Dobroda 2 – Erre
gyere rózsám… c. lemezének bemutatója
tánccal, anekdotákkal, tájegység bemuta-
tókkal. Közremûködik: Bacskai Balázs –
harmonika, Terék József – klarinét, Szabó
János – ének
A lemez népzenei anyaga felöleli a Kár-
pát-medence magyarságának népzenéjét,
a Felvidéktõl egészen Erdély legmesz-
szebb területéig.

Polgárok Háza 
(1089 Budapest Visi Imre u. 6.) 
Telefon: 299-8050, Telefax: 299-8061
Elektronikus levél: 
polgarokhaza@polgarokhaza.hu
www.polgarokhaza.hu 

A KERESZTÉNY ÉRTELMISÉGIEK 
SZÖVETSÉGE 

JÓZSEFVÁROSI CSOPORTJA

a következõ összejövetelét

2011. május 10-én, kedden 
este fél 7-kor tartja 

a plébánia alagsorában.

Vendégünk

Dr. Csath Magdolna
egyetemi tanár, 

a közgazdaságtudomány doktora

VAN KIÚT? HAZÁNK 
GAZDASÁGI HELYZETÉRÕL 

ÉS KILÁTÁSAIRÓL

címmel tart elõadást.

Mindenkit szeretettel hív és vár 
a Keresztény Értelmiségiek 

Józsefvárosi Csoportja
Cím: 1082. Horváth Mihály tér 7.

Tavaszi Könyvvásár 
a Vasas Könyvtárban!

2011. május 11-én és 12-én 
(szerda, csütörtök) 8 és 18 óra között

ismét vásárolhatnak 
felesleges könyveinkbõl.

Elérhetõségek: 
Bp. VIII., Magdolna u. 5–7.

Tel. : 313-6250 
www.vasaskonyvtar.hu

VVaa ss aa ss   MMûûvvéé ss zz eeggyyüü tt tt ee ss   AA ll aapp íí tt vváánnyy
Május 5. csütörtök 17.00 óra Ramsay Gabriella önálló kiállításának megnyitója
A kiállítást rendezi és megnyitja: Buna Konstantin festõmûvész
Vasas Mûvészegyüttes Alapítvány Mini Galériája (1085 Budapest, Kõfaragó utca 12.
I. emelet). A kiállítás megtekinthetõ: 2011. május 5-tõl – május 30-ig, munkana-
pokon 9.00-20.00 óráig, szomaton 9.00-17.00 óráig.
A belépés díjtalan!

Az esemény szer-
vezõi összefogtak

a Civilek a Palotane-
gyedért Egyesülettel
és május 13-14-én, a
Mikszáth Kálmán teret
a sörfõzés központjává
változtatják. Az Elsõ
Hazai Kézmûves Sör-
fesztivál célja, hogy
reflektorfénybe állítsa
a lassan ismét magára
találó hazai sörfõzést,
és egy hétvégére ösz-
szehozza a fogyasztó-
kat, a termelõket és a kocsmárosokat, hogy beszélgessenek és szövetkezzenek a ma-
gyar sör jövõje érdekében. 

Május második hétvégéjén 10 hazai kisüzemi sörfõzde, több mint 200 hordó sörrel
érkezik a kerületi rendezvényre. Itt lesz többek között a messze földön híres, hétköz-
napokon csak Prágában és Miskolcon kapható Tokaji Aszúval készült Korty, vagy a
10%-os békésszentandrási fekete, áfonyás sör, illetve a fesztivál tiszteletére dupla
erõsségûre fõzött Köleses Sör. A hazai ínyencségek mellett, külföldi különlegességek
is érkeznek, mint például a zöld színû, húsvéti csalános sör, de szûretlen árpasörrel
vagy füstölt sörkülönlegességgel is csillapíthatjuk szomjunkat. A kóstolás mellett a
színpadon szakmai beszélgetések, este pedig koncertek várják a sörre és kultúrára
szomjazókat.

Kézmûves Sörfesztivál a kerületben
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Magyarok cselekedetei

Nyelvészkedés
–„Bibliai idõkbe vezet vissza a bábeli nyelvbotrány ese-

te, amikor is egyszeribe’ nem értették meg egymás mon-
datait az emberek. Aztán megkövült a helyzet és azóta kü-
lönbözõ nyelvekre váltott az emberiség.” – Ezt a bravúros
összefoglalást a ma élõ több száz nyelv kialakulásáról, a
BKV egyik buszjáratán hallottam, mögöttem társalgott két
utas, egyikük a mindenható angolt dicsõítette, a másik a
magyart féltette. Az angolos azt magyarázta, hogy meny-
nyire jó, mennyire korszerû, ha egy gondolatot minimális
szókészlettel fejez ki egy nyelv, a magyaros meg azt tag-
lalta, hogy árnyalatok, színek, hangulatok kifejezésére
nincs is alkalmasabb, szebb nyelv, mint a magyar.

A fene a jó dolgukat – gondoltam magamban, nincs en-
nél szorítóbb gondjuk? Miért nem azt elemezik, hogy mi-
ként kerülhet 800 forintba egy kiló prézli, vagy az oktatást
veséznék, hogy „mindenrõl valamit”, vagy „valamirõl min-
dent” tanítsunk a gyerekeknek. Az angolos nem hagyta
magát. Azt mondta: milyen nagyszerû, hogy a helyváltoz-
tatásra, azaz, ha az ember A-ból B-be megy, az angol azt
mondja: to go, vagy to come, esetleg to walk, és még vagy
ugyanennyi, s ez praktikus és nagyszerû. A magyarost el-
öntötte a pipa, s így szólt: ha már maga provokált uram,
hallgassa meg, hogy ugyanerre hányféle igét használ a ma-
gyar! Járok, megyek, lépdelek, botorkálok, kódorgok, an-
dalgok, ügetek, csörtetek, loholok, bicegek, poroszkálok,
somfordálok, bóklászok, õgyelgek, slattyogok, lófrálok,
vánszorgok, koslatok, kaptatok, totyogok, csatangolok, ro-
bogok, kocogok, barangolok, lopakodok, settenkedek, som-
polygok, surranok, osonok, ténfergek, tódulok, és lódulok.

– F… you! – káromkodta el magát az angolos, míg a
magyaros a leszálláshoz nyomakodott és visszaszólt:
mennyivel kifejezõbb, ha azt mondom magának, „a her-
nyótalpas nénikéjével szórakozzon Shanghaiban,” és kü-
lönben leszállok, tehát tülekedek, araszolok, írja a többi-
hez.

Nem tudom megtette-e. Én viszont megírtam. H.I.
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A Föld Világnapján
Április 22-én a Föld Világnapját ünnepli hétmilliárd ember. Ün-
nepli? Dehogy. Fittyet hány rá, vagy azt se tudja, hogy a sok vi-
lágnap között miért kell Föld Napja is legyen. Az ám, miért is il-
lõ, hogy az élet nagy rohanásában egyetlen pillanatra legalább
megemlékezzünk „szülõanyánkról” a Földrõl, melynek életfolyto-
nosságot, életteret köszönhetünk?

Az ember – amúgy – hálátlan fajta, természetesnek veszi azt, amit kap,
és sértésnek érzi azt, amivel neki kellene fizetni. A természet-átalakí-

tó, a folyókat visszafelé folyató, éghajlat-átalakító emberi görcsökbõl, a
nukleáris hazárdjátékokból, légkörpusztító tevékenységekbõl nehezen
gyógyuló emberiség, ezen a mai napon, április 22.-én, fejet hajthatna az
öreg Föld elõtt, bûnbocsánatot remélve, hogy reménye maradjon utódai
életére századokon át. Magam, borúlátó vagyok. Amíg piaci kótya-vetye
tárgya, hogy hol és mennyit füstöl, bûzölög az éterbe az ipari kultúra, s
ennek tõzsdei árfolyama lehet, addig láthatóan huszadrangú a Föld jövõje.
Ha tizedrangú lenne, már reménykednék, így azonban marad az elkesere-
dés, és a hit, hogy a Világ döntéshozói egy napon majd megvilágosodnak.

Az lenne az igazi Világnap. H.I.

Vészhelyzetek megoldási versenye
Nyolcvan általános-iskolás, négy-fõs csapatokban mérte össze
tudását az Orczy-parkban Április 14-én. Erõbõl, lélekjelenlét-
bõl, rátermettségbõl, mindama képességbõl, mely nem várt
természeti katasztrófák, veszélyhelyzetek esetén, a pánik
leküzdésének ellenszere. 

A fõváros hetedik és nyolcadik kerülete immár nyolcadszor „ csap
össze”, hogy tíz-tíz csapatban fiúk és lányok ügyességét mérje. Simon
Máté, a Fõvárosi Polgári Védelmi IgazgatóságVIII. kerületi Kirendelt-
ségének vezetõje elmondta, a verseny az iskolákban meghirdetett ver-
senyfeltételekkel, képzéssel indult, s a verseny megszervezésével is a
katasztrófák esetén szükséges nyugalom, áttekintõképesség, lélekje-
lenlét, és gyakorlati  tennivalók elsajátítását célozza. A tíz versenyál-
lomás próbatétele között szerepelt árvízvédelmi nyúlgátépítés, veszé-
lyes árúk szállítása, mentése, rendészeti feladatok végrehajtása,
KRESZ-ismeretek, elsõsegélynyújtás. A mentõhorog-dobást autógu-
mi-karikába hajítással gyakorolták, a füsttel elárasztott sátorba lera-
gasztott üvegû gázálarcban kellett bemászni. H.I.
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Savanyú tojásleves és sonkás kocka
– Tudja mi jelent egy savanykás leves a húsvéti étel-hadviselés
után? Gyógyír a gyomorra Takácsné! Ne is törje a fejét, a tojásleves
szinte adja magát! Egy fej vöröshagyma, egy teáskanál cukor, egy
evõkanál liszt, két teáskanál fûszerpaprika, egy babérlevél, négy
tojás, egy teáskanna ételecet, só, és kevés étolaj a hozzá-
valója. Lefogadom, hogy ki se kell tegye a lábát a lakás-
ból, különösen, ha maradt egy kis húsvéti sonkája,
meg van otthon száraztésztája. Ebbõl lesz ugyanis a
sonkás rakott, reszelt-sajtos jénaiban sült cseme-
ge! De vissza a leveshez! Az olajon megpirítja,
dinszteli az apróra vágott vöröshagymát, és hozzá-
adja a cukrot. Ha a cukor karamellizálódott, akkor
leveszi a tûzrõl és belekeveri a fûszerpaprikát és a
lisztet, felengedi vízzel, sózza és hozzáadja a babérlevelet. A to-
jásokat felveri, a levest lehúzza a tûzrõl, és lassan belecsurgat-
ja a tojásokat. Az ecetes ízesítés az utolsó felvonás és kész!

A sonkás kocka fõszereplõje a sonkamaradék, amit
megdarál, vagy egészen apróra felvág, és a tészta, ami
vagy van, vagy nincs, ha mégis venni kell, hozasson
fodros kockát, esetleg azt a ferdén vágott csõtésztafé-
lét, és fõzze meg sós vízben. Fõzze, de ne fõzze szét! A

jénai edény falát kivajazza, és az elõre bekevert
sonka-darálékos tésztát szépen belesimít-
ja. Ha a hûtõben talált egy kis tejföl-ma-
radékot, azt is keverje a tésztába, jöhet
egy kis prézli is a tetejére, de igazi befe-
jezõ réteg a reszelt-sajtos variáció. A
kosztosainak nyugodtan mondhatja,

hogy „sokadika”van, húsvét után, az
alig rávalóból, ez is lakoma! Ha eszükbe

se jut megjegyzést tenni, csak esznek szor-
galmasan, legyen büszke, hogy alig-pénzbõl
komplett ebéddel várta õket!

H.I

Stevia – 
a cukorpótló csodanövény
Ezt a növénykét a minap találtam egy kerté-
szetben, ami tulajdonképpen egy természe-
tes édesítõszer. Szárított levelébõl készült õr-
leményét használhatjuk fel. Kalóriatartalma
nulla – így a cukorbetegek és fo-
gyókúrázók is korlátlanul fo-
gyaszthatják. A fehércu-
kornál 30-szor édesebb! Az
édességét nem a szénhid-
rátok, hanem az íze adja.
Ha folyékony édesítõszert
szeretnénk, szárított leveleit
le kell forrázni és negyed órát
állni hagyni. Két dl vízhez egy
evõkanálnyi levélmorzsa elég. Az
eredmény nagyon édes is lehet!
Hûtõben lehet tárolni és csak kis

adagokban az italokhoz adni. A porrá õrölt
leveleket felhasználhatjuk tortákba, sütemé-
nyekbe. Fõzésre is használható, mert ható-
anyagai nem bomlanak le a meleg hatására.
Bioboltokban kapható a szárított levél, levél-
õrlemény, por vagy folyékony kivonat for-
májában. Ha otthon szeretnénk nevelgetni,

napos meleg helyre tegyük.
Nagyon gyorsan nõ és sza-
porodik. Gyógynövényként
is használható. Bõrregene-
ráló hatását az indiánok sé-
rüléseknél, bõrbetegségek-
nél használták. Elõsegíti a
hegesedést, kitûnõ borotvál-

kozás utáni arclemosó készít-
hetõ belõle. Hatékonyan alkal-

mazható szájfertõzések és influ-
enza kezelésére is.

Kiss Éva

Háziasszonyoknak
Apró, hasznos tanácsok – csak nõknek
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Fõzzünk, vagy hideget együnk?

A cseresznye
Nemsokára a piacokon már
megjelenik, s ki tudna ellenállni
ennek a finom zaftos kis gyü-
mölcsnek? Lehetõleg frissen fo-
gyasszuk, még a szedés napján.
A hûtõ alsó fiókjában legfeljebb
két-három napig tartható el.
Kedvezõen hat a fogak és cson-
tok fejlõdésére, egészségére, ide-
ális csemege a fejlõdõ, csontoso-
dó gyermekszervezetnek. Ter-
mését gyógynövényként is szá-
mon tartják. Szárából, tisztító,
vízhajtó, méregtelenítõ hatású
teát készítenek. Jól bírja a mély-
hûtést, így vitaminjai megma-
radnak. Elõtte érdemes kima-
gozni. A cseresznye, fõzéssel is
tartósítható. Így is sok értékes
növényi rostot tartalmaz, de a vi-
taminoknak már csak töredékét
találjuk meg benne. Befõttnek,
édességnek csakis leszárazva, ki-
magozva használjuk fel. Magja
különben is enyhén mérgezõ le-
het. Ízletes ételek a cseresznyével
készült gyümölcslevesek, rostos
gyümölcslevek, torták és süte-
mények, rétesek. A kandírozott
cseresznye süteményekbe vagy
koktélok díszítésére használatos.
A cseresznyébõl bort vagy pálin-

kát is lehet készíteni.
Leveleit fehérborba

áztatva különleges
italt nyerünk.

Mi is az a szalakáli?
Nagymamám annak idején elég gyakran
használta süteményeibe. Tipikus illata az
egész konyhában érzõdött sütés közben, de
a kész sütin már nem lehetett érezni.

A tészta térfogatát növeli, ugyan úgy, mint
a sütõpor vagy élesztõ, de a szalakálival na-
gyon könnyû, finom süteményeket tudunk
sütni. Általában a mézes, vagy omlós tésztá-
kat lazítjuk vele, vékony lapok, aprósütemé-
nyek készítésére alkalmas. A liszthez mindig

egy kevés tejben
feloldva adjuk, és
az összeállított
tésztát pihen-
tessük felhasz-
nálás elõtt. Ha
azonnal aka-
runk vele dolgoz-
ni, sütõport is te-
gyünk hozzá. Fiatal háziasszonyok idegen-
kednek tõle, de ha egyszer kipróbálják, meg
fogják szeretni!
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Zebra

Vízszintes: 2. Romhányi József egyik bájos „állati rímének”
elsõ része. 6. Az úri osztállyal kapcsolatos. 11. Americal Sign
League; amerikai jelnyelv, röv.13. Megkondul az … harangszó
/Petõfi: Szülõföldemen/. 15. Tetszésnyilvánítás. 16. Hely, helyi-
ség, németül. 18. Jó, ha ilyen az uszoda. 20. Író, szerkesztõ, a
nebraskai egyetem professzora /Hilda/. 21. Toncsinak is becézik.
23. A walesi bárdok címû Arany-balladában teszi Edward király
fakó lován. 25. Páros ének! 26. A rím harmadik, befejezõ része
/utolsó szava/. 28. Súlyarány, röv. 29.Költõ, mûfordító /Sarolta,
1891-1975/. 30. A rím második része. 32. Középen hord! 33. Ro-
mán  terepjáró gépkocsi. 34. Van egy H1N1 vírusmutáns, ami el-
len nem véd …; orvosi figyelmeztetés. 36. Practising Law
Institute, gyakorló jogi intézet, röv. 37. Félhang! 39. Könnyed, la-
za magatartás. 41. Részekre oszt. 43. Kettõzve: egykori olasz film-
komikus. 44. Fél az utas! 45. Nicaraguai diktátor /Anastasio, 1896-
1956/. 48. Spenót. 49. Klasszikus tagadás. 51. Lávaömléskor kelet-
kezett kõzet, építõanyag. 53. Az utcán. 54. Község Salgótarján kö-
zelében. 56. Téli úttisztító eszköz. 58. Göngyöleg, az eleje nélkül!
59. Szerzõdés, ügylet felbontása. 

Függõleges: 1. Düh. 2. Vonatra ülõ. 3. Nyerésben van! 4.
Tessedik Sámuel Fõiskola, röv. 5. Ennivaló. 5. Szegecs. 7. Minisz-
tertanács, röv. 8. Fül, angolul. 9. Ibériai fõnemes, a legmagasabb
ranggal /két szó/. 10. Na, futás! 12. Gyötört. 14. Görög város,
1751-ben nagy tengeri csata színhelye. 17. Rossz, baj, hiba olaszul.
19. Telefon, röv. 22. Alfio felesége Mascagni Parasztbecsület címû
operájában. 245. Konyhai edény. 27. … Hungária  kft; klíma-be
rendezésekre, fûtõtestekre szakosodott intézmény /GEZO/. 31.
Talpakat javító cipész. 33. Az AS Roma portugál baloldali védõjá-
tékosa /Vitorio/. 35. One …; tánc. 36. Hazák. 38. Apaállat és csil-
lagjegy. 40. … King; élelmiszer-gyártó cég /SNAK/. 42. Gyulla-
dás. 46. Eritreai város /MAHO/. 47. Szovjet író, Naumov szerzõ-
társa. 50. Szóösszetételek elõtagjaként új a jelentése. 52. Textile
Labour Association; textil. munkaügyi egyesület, röv. 55. A stron-

cium vegyjele. 57. Autógyár belseje! 
Zábó Gyula

Beküldendõ a vastagon szedett sorok megfejtése a szerkesztõség címére 
(1082 Harminckettesek tere 2.) Beküldési határidõ: 05. 20.
03. 29-ei rejtvényünk megfejtése: Örök törvény parancsa szól,/ S egy éj során
száz hant alól/ A sarj kikél, s minden felett/ Arany napunk is fölnevet!
Nyerteseink: Mayer Lászlóné, Zorka László
A könyvjutalmat személyesen vehetik át a szerkesztõségünkben.

Gázkészülék javítás, víz központi
fûtésszerelés. Fürdõszoba felújí-
tás. Tel. 06-30-94-46-513, 
www.nl-gaz.hu

Fogsorjavítás, készítés, alábéle-
lés, gyorsan, precízen, rászorul-
taknak háznál is. Vécsei Julianna
06-20-230-3547, 06-1-789-2859
Fogsorkészítés, javítás. Nyugdíja-
soknak kedvezmény! Javítás meg-
várható! József krt. 56-61. Kapu-
csengõ: 18.
Tel: 06-30-334-1963, 06-1-266-6969
VÁRAKOZÁSMENTES FOGÁ-
SZAT 1086 Teleki tér 8-9. fogsor-
készítés, javítás, porcelán koronák
hidak készítése, saját fogtechnikai
laboratóriumunkban. Tel.: 31-35-
604, 30-96-25-029
Burkoló-kõmûves, lakások, üzle-
tek felújítását vállalja VIII. kerületi
lakosoknak 10 % kedvezmény.
06-70-2876-225
Víz,- gáz,- fûtés, gázkészülék és
villanyszerelés. Ingyenes kiszál-
lás, nyugdíjasoknak kedvezmény.
Tel.: 06-30-951-8862, 257-3739
Készpénzért vásárolunk! Aranyat,
ezüstöt, briliáns ékszereket, fest-
ményeket, órákat. Arany: 4.500–
7.000 Ft, Tört ezüst: 90–120 Ft 
VII. Wesselényi u. 19.
Tel.: 317-99-38
Elcserélem 85 nm-es 3 szobás fel-
újított utcai lakásomat! Minden
megoldás érdekel: Tel.: 303-7447

Elcserélem felújított házban lévõ
66 nm-es önkormányzati lakáso-
mat 2 szobás hasonlóra, esetleg
közüzemi tartozását is kifizetem,
minden megoldás érdekel.
Tel: 210-6330
Elcserélném XI. kerületi téglaház-
ban, 43 nm-es fszt.-i, konfortos,
önkormányzati lakásom, VIII.-IX.
kerületire, a Körút vonzáskörzeté-
ben, emeleti, utcai, 70 nm körüli
önkormányzati lakásra, ráfizetés-
sel. Tel.: 06-20-917-3810

Kisebbre cserélném Magdolna ut-
cában – Vasas Székházzal szem-
ben – lévõ  II.em.-i 3,5 szobás, ut-
cai 91nm-es önkormányzati laká-
som. Csak a jelenlegivel azonos,
rendezett lakóközösségû házban
lévõ lakás érdekel.
Tel: 06-209-707-263
Könyvfelvásárlás! Mindenféle
könyvet azonnali készpénzes fize-
téssel vásárolok. www.konyvfel-
vasarlas.hu Tel: 06-70-946-3139

Apróhirdetés

Társasházak közös képviselete
teljes körû ügyintézéssel. Adós-
ságbehajtás kiemelt kezelése.
Tel: 216-8802, 
iroda@general-f.hu, 
www.general-f.hu

Budapesttõl 35 km-re bentlaká-
sos drogterápiás otthon mûkö-
dik azok számára, akik szaba-
dulni szeretnének drogfüggõsé-
gükbõl. www.drogterapia.hu

Hirdetésfelvétel a Szerkesztõségben 
elõzetes telefonegyeztetés alapján:

Tóth Józsefné 210-4900, 
vagy szerkesztoseg@jozsefvaros.hu

HIRDESSEN 

A JÓZSEFVÁROS ÚJSÁGBAN!
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